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USER MANUAL STARTUP GUIDE

For more information please check http://www.newdi

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read and follow these instructions

2. Do not use this apparatus near water, heat sources, do not expose fo direct sunlight and the temperatures higher than in

normal household.

3. Clean only with dry cloth, protect from moisture and dirt, do not cover the ventilation grid.

4. Operate this product only from the type of power source indicated on the label. Protect the Device and the power cord from the
moisture, physical damage.

5. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for the longer period.

6. Do not disassemble the unit or try fo insert any extraneous items into it.

7. Refer all servicing to qualified service personnel only. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any way,
including damage to the mains cord or plug, if the unit was exposed to liquids or moisture, has been dropped or not operating correctly.

_ CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!
NE PAS OUVRIR!

This symbol indicates that dangerous voltages constituting a risk of electric shock are present within this unit.
This symbol indicates that there are important operating and maintenance instructions in the literature accompanying this unit.

This symbol indicates that this product incorporates double insulation between hazardous mains voltage and user accessible
parts. When servicing use only identical replacement parts.

E This symbol on the product or in the instructions means that your electrical and electronic equipment should be disposed at

the end of life separately from your household waste. There are separate collection systems for recycling. For more information,
please contact the local authority or your retailer where you purchased the product.

CONTENTS OF THE PACKAGE :
Tuner Unit, 2 Remote Control Units, 4 pcs AAA type Batteries,
User Manual

CONNECTING TO A TELEVISION SET
AND THE ANTENNA
For connections please follow this diagram:




Functions of the remote control unit:
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Front panel controls :

0]

On - Off (Standby) button

CH+; CH- -TV channel change buttons
LED indicator status : green — working mode; red — Standby mode

1.
2
3.
4

o

— 0 N o
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POWER: Turns the receiver On/Standby.

. ZOOM: Increases the size of the image.

ASPECT: Switch 4:3/16:9.

. SUB: Shows list of available subtitle languages

Temporary override of the subtitle setting in the main menu.
AUDIO: Shows list of available audio type or language.
Temporary override of Main menu audio setting.

. MENU: Opens the main menu, in menu you will get one step back.

<Y A» Press to move the cursor.

. BACK: Go back to the previous viewed channel.
. STOP: Stop of playback.

. VOL+/ VOL-: Menu on:Move the Left/Right menu cursor
Menu off:Adjust the volume -/+.
. TTX: Switch on Teletext, if current channel has this option, and use EXIT key
to quit Teletext.
REW: Fastbackward.
. MUTE: Mutes audio output of the receiver.
. TIMER: Access to the timer.
. V-FORMAT: Switch the HDMI 720P and 1080i.
. USB
. PRGM: PROGRAM Shows program timetable.
. INFO: Shows the current channel information.
Press twice for programme and technical information.
. OK: Menu Off: Displays the current channel list Confirmation of Menu Items.
. EXIT: Exits from the menu or sub-menu.
. CH-/CH+: Menu on:Move the up/down menu cusor
Menu off:Change Channel +/-.
. PLAY/PAUSE: Start playback from selected file.
. TV/RADIO: Switch between Digital Radio and TV modes.
FF : Fastforward.



Functions of the remote control unit:

NCW - DIGITAL

1. POWER: Turns the receiver On/Standby.

2. MENU: Opens the main menu, in menu you will get
one step back.

3. 4V AP Press to move the cursor.

4. VOL+/ VOL-: Menu on:Move the Left/Right menu
cursor

Menu off:Adjust the volume -/+.

5. TV/RADIO: Switch between Digital Radio and TV
modes.

6. MUTE: Mutes audio output of the receiver.

7. <0><9>: Numeric keys.

8. EXIT: Exits from the menu or sub-menu.

9. CH-/CH+: Menu on:Move the up/down menu
cusor

10. OK: Menu Off: Displays the current channel list
Confirmation of Menu ltems.



Regi S ——p—
Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto
OK

FIRST TIME INSTALLATION

Please insert the batteries into the Remote control unit, arrange the necessary
connections and plug in the unit to mains. The installed TV Antenna should
guarantee the minimum signal strength not less than 60% and the signal quality
not less than 80% according to the device indicator. Please check the full user
manual for details. If you are using the unit for the first fime or after restoring the
factory settings, the installation guide will appear on the TV screen if the device
connected properly.

Follow these steps using Remote control Unit:

Select the language, select the country of residence, further select OK for
channel search. The unit will start searching for available TV programs and

will save the list in the memory, once found. For detailed function description
please check the full user Manual. Please use the Password 0000 for restoring
the factory settings.

The manufacturer reserves the right to change the configuration, technical or
any other parameters without prior nofice.

Hnml® The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are frademarks or registered

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Declaration of Conformity

The Product DVB-T2 Set Top Box, with the Brand name ,New Digital*,
model T2 265 HD SENIOR complies with the essential
requirements of the following EC directives and regulations:

Directive 2014/53/EU
of The European Parliament and of the Council.

Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU
COMMISSION REGULATION (EC) No.107/2009

RoHS : RoHS 2.0; (EU)2015/863

And the following Standards within the
directives named above:

EN 55032:2015

EN 55035:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 303340:2014/53/EU

EN 62368-1:2014/A11:2017

EN 62479:2010

€

UAB DIGITALUS LT
Kalnény g. 89, LT-13282
Vilnius, Lithuania

Signature
Gediminas Jasas
Director




I MANUALE UTENTE GUIDA INTRODUTTIVA
http://www.newdigital It [

MANUALE UTENTE PER L'AVVIO

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

1.Ti preghiamo di leggere e seguire queste istruzioni
2. Non usare questo dispositivo in prossimita di acqua, fonti di calore, non esporre alla luce solare diretta e a temperature piu elevate
rispetto a quelle di una comune abitazione.

3. Pulisci il dispositivo esclusivamente con un panno asciutto, proteggilo da umidita e polvere e non coprire la griglia di ventilazione.
4. Utilizza questo prodotto esclusivamente con la tipologia di alimentazione indicata sull'etichetta. Proteggi il dispositivo e il cavo di
alimentazione da umidita e da eventuali danni fisici.

5. Scollega il dispositivo durante i temporali o quando non viene impiegato per lunghi periodi di tempo.

6. Non smontare 'unitd e non cercare di introdurre alcun oggetto estraneo al suo interno.

7. Per qualsiasi intervento di assistenza, rivolgiti esclusivamente a personale qualificato. L'assistenza & necessaria quando il dispositivo
& stato danneggiato in qualunque modo, compresi eventuali danni al cavo di alimentazione o alla spina, o se l'unita & stata esposta
a liquidi o umiditd, & caduta o non funziona correttamente.

CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

Questo simbolo indica che in questa unita sono presenti tensioni pericolose che comportano un rischio di scossa.

Questo simbolo indica che questa unita & provvista di istruzioni important per il funzionamento e la manutenzione

Questo simbolo indica che questo prodotto € munito di un doppio isolamento tra le tensioni di alimentazione pericolose e le
parti accessibili agli utenti. In caso di assistenza, ufilizzare esclusivamente parti di ricambio identiche

smaltite, alla fine del loro ciclo di vita, separatamente dai rifiuti domestici. Esistono sistemi di raccolta separati per il riciclaggio

E Questo simbolo, presente sul prodotfto o nelle istruzioni, indica che le componenti elettriche ed elettroniche dovrebbero essere
dei rifiuti elettronici. Le batterie dovrebbero essere smaltite separatamente dal dispositivo.

Ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore o I'autorita locale per ricevere
ulteriori informazioni.




CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
Unita Decoder, 2 Unita Controllo Remoto, 4 Batterie di Tipo AAA, Manuale Utente

COLLEGAMENTO AD UN APPARECCHIO TELEVISIVO E ALL'ANTENNA
Per i collegamenti, ti preghiamo di fare riferimento al seguente diagramma:

HOM) cable |:] - o

Controlli Pannello Anteriore:

J DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER SFFPTEITYGETY L |

{ POWER CH- CH+ - use @
|

POWER - Pulsante On — Off (Stand-by)

CH+; CH- - Pulsanti per cambiare canaleTV

Indicatore di stato LED : verde - in funzione; rosso — in stand-by
Connettore USB per dispositivi di memoria USB esterni per riproduzione multimediale, e funzioni di aggiornamento

del sistema.
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Funzioni dell'unita di controllo remoto:

1. Fa entrare e uscire il ricevitore dalla modalita Stand-by.
2. Aumenta la dimensione dellimmagine.

3. Commutatore 4:3/16:9.

4. Mostra i sottotitoli (la disponibilitd dipende dal canale).
5. Modifica le opzioni di lingua Audio (la disponibilita
dipende dal canale).

6. Mostra il menu principale sullo schermo TV, premi
nuovamente per uscire dal menu.

7. Premi per spostare il cursore.

8. Torna al canale visualizzato precedentemente.
9.STOP

10. Per alzare/abbassare il volume.

11. Atfiva il Televideo, se il canale attuale supporta questa
funzione; per uscire dal Televideo, premi il pulsante EXIT.
REW: Indietro veloce

12. disaftiva I'audio del sintonizzatore TV

13. Accedi al timer.

14. Commutatore formati video 720P/1080i.

15. USB

16. Program: Visualizza la pianificazione del programma.
17. Mostra informazioni sul canale attuale.

18. Per navigare allinterno dei menu.

19. Usa questo tasto per uscire dal menu atftuale.

20. Tasti per cambiare programma.

21. PLAY / PAUSE

22. Cambia tra modalita Radio Digitale e DVB-T2.

FF: Avanti veloce



Funzioni dell'unita di controllo remoto:

1.Fa entrare e uscire il ricevitore dalla
modalitd Stand-by.

6 2.Mostra il menu principale sullo schermo TV,
premi nuovamente per uscire dal menu.

3.Premi per spostare il cursore.

4 Per alzare/abbassare il volume.
5.Cambia tra modalita Radio Digitale e TV.

6.Disattiva I'audio del sintonizzatore TV
7.Tastierino numerico.

8.Usa questo tasto per uscire dal menu
attuale.

3 9.Tasti per cambiare programma.

® 10.Per confermare le impostazioni attuali o
mostrare tutti i programmiin modalita TV.

NCW - DIGITAL




PRIMA INSTALLAZIONE

Ti preghiamo di inserire le batterie nell'unitd di cantrollo remoto di provvedere ai
necessary collegamenti e collegare l'unita alla rete elettrica. L'Antenna TV installata
dovrebbe garantire un'intensitd minima del segnale non inferiore al 60% e una
qualita del segnale non inferiore all'80%, secondo lindicatore del. Ti preghiamo di
leggere il manual utente completo per ulteriori dettagli. Se stai utilizzando I'unita per

Regi United Kingd "| la prima volta o hai ripristinato le impostazioni di fabbrica, e se il dispositivo & stato
Language English correttamente collegato, sullo schermo della TV comparird la guida di installazione.
Display Mode 1080i50 Installation Guide: Guida di Installazione |OSD Language: Lingua OSD |Country:
Aspect Mode Auto Paese|Channel Search:Ricerca Canale|Exit: Esci| Confirm:Conferma Segui questi
OK passaggi usando l'unita di controllo remoto: Selezionare la lingua, selezionare la
regione e quindi premere OK per la ricerca dei canali. L'unitd inizierd a cercare i
programmi televisivi disponibili e, una volta trovati, salvera la lista in memoria. Per la
descrizione dettagliata della funzione, ti preghiamo dileggere il manuale utente
fcobr?)plefo. Ti preghiamo di usare la Password 0000 per ripristinare le impostazioni di
abbrica
g.Produﬁqre si riserva il diritto di modificare la configurazione, i parametri tecnici o quailsiasi altro parametro senza obbligo
i preavviso.

Hnm ® Itermini HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, e il Logo HDMI sono marchi o marchi registrati
di HDMI Licensing Administrator, Inc.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Dichiarazione di conformita

Il produttore si assume ogni responsabilita per il prodotto set-top E alle seguenti norme previste dalle
box DVB-T2, marca “New Digital”, modello T2 265 HD SENIOR, direttive di cui sopra:
conforme ai requisiti essenziali dei seguenti regolamenti e direttive CE: EN 55032:2015

EN 55035:2017

Direttiva 2014/53/UE EN 61000-3-2:2014
del Parlamento europeo e del Consiglio EN 61000-3-3:2013
EN 303340:2014/53/UE c €
Direttiva 2014/53/UE sulle Apparecchiature Radio (RED) EN 62368-1:2014/A11:2017
o EN 62479:2010
Regolamento (CE) N. 107/2009 della Commissione Firma DIGITALUS LT, UAB
Gedimina Jasas Kalnenu 89, LT-13282

Direttiva RoHS 2; (UE) 2015/863 8 o . X
Direttore Vilnius, Lituania.



INSTRUKCJA URUCHOMIENIA DLA UZYTKOWNIKA

Wiecej informaciji mozna znalez¢ na stronie http://www.newdigital.It

P

WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

1. Przeczytaj ponizsze instrukcje i postepuj zgodnie z nimi

2. Nie uzywaj tego urzgdzenia w poblizu wody i zrédta ciepta. Nie wystawiaj urzgdzenia na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych i temperatury wyzszej od temperatury pokojowej.

3. Czys¢ tylko przy uzyciu suchej ciereczki, chron przed wilgociq i zabrudzeniami. Nie zakrywaj kratki wentylacyjnej.

4. Uzywaj tego produktu, wykorzystujac wytgcznie zrédto zasilania wskazane na etykiecie. Chron urzgdzenie i przewdd zasilajgcy
przed wilgociq oraz uszkodzeniami fizycznymi.

5. Odtgcz urzgdzenie od zrédta zasilania podczas burzy lub gdy nie jest uzywane przez dtuzszy czas.

6. Nie demontuj urzgdzenia i nie prébuj wktadaé do niego zadnych dodatkowych przedmiotow.

7. Wszelkie czynnosci serwisowe zlecaj wytgcznie wykwalifikowanym pracownikom serwisu. Serwisowanie urzgdzenia jest wymagane,
jesli zostanie ono (lub przewdd zasilajgey albo wiyczka) w jakikolwiek sposdb uszkodzone, narazone na dziatanie cieczy lub wilgoci
lub upuszczone, a takze gdy nie bedzie dziata¢ prawidtowo.

Rlsk ol eIeC"IC shock!
T OPEN!
TT NTIO
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

Tenéymbol informuje o tym, ze w urzgdzenie znajduje sie pod niebezpiecznym napieciem, ktére stanowi ryzyko porazenia
prgdem.

. I(ken symbol oznacza, ze w dokumentacji dotgczonej do urzgdzenia znajdujq sie wazne instrukcje dotyczqgce obstugi
i konserwacii.

Ten symbol oznacza, ze niniejszy produkt posiada podwdjng izolacje pomiedzy niebezpiecznym napieciem sieciowym a
czesciami dostepnymi dla uzytkownika.

Ten symbol na produkcie lub w msfrukcp obstugi oznacza ze urzgdzenie elekiryczne lub elektroniczne nalezy utylizowac po
g zakonczeniu uzytkowania, jednak nie wraz z odpadami domowymi, a korzystajgc z oddzielnych systeméw recyklingu odpadéw
elektronicznych.

Skontaktuj sie ze swoim sprzedawcq lub wtadzami lokalnymi, aby uzyskac
wiecej informacii.




W OPAKOWANIU ZNAJDUJA SIE:
Tuner, 2 piloty, 4 baterie typu AAA, instrukcja dla vzytkownika

PODLACZANIE DO ZESTAWU TELEWIZYJNEGO | ANTENY
W celu podtqgczenia postepuj zgodnie z ponizszym diagramem:

o ¥m !
HDM| cable ™
=
. L

RFIN  COAMIAL  HOMI

LAN - port LAN stuzy wytqgcznie do celdéw konserwacyjnych

Punkty sterowania na panelu przednim:

/ DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER SFFOEITIEANEY |

[ powes v ow o[ ]

POWER - Przycisk wtgczania/wytgczania (trybu czuwania)

CH+; CH- - Przyciski zmiany kanatéw telewizyjnych
Status diody LED : zielony — tryb dziatania; czerwony - tryb czuwania
Itgcze USB dla zewnetrznego urzgdzenia z kartg pamieci na USB do odtwarzania multimediéw, i aktualizacji

systemu.



-

Funkcje pilota:

1. POWER: Wtqcz odbiornik lub przejdz w tryb czuwania.

2. ZOOM: Zmieh rozmiar obrazu.

3. ASPECT: Zmiana rozdzielczosci obrazu pomiedzy 4:3/ 16:9.
4, SUB: Pokaz liste jezykdw dostepnych napisdw.
Tymczasowe zastgpienie ustawien napiséw w menu gtéwnym.
5. AUDIO: Pokaz liste dostepnych Sciezek dzwiekowych lub jezykdw.
Tymczasowe zastgpienie ustawien audio w menu gtéwnym.
6. MENU: Wyswietlaj gtdwne menu na ekranie TV; przycisnij
ponownie, aby ukryé menu.

7. Nacisnij, aby zmieni¢ pozycje kursora.

8. BACK: Przejdz do ostatnio oglgdanego kanatu.

9. Zatrzymaj odtwarzanie.

10. VOL-VOL+: Zwieksz/zmniejsz poziom gto$nosci.

11. TTX: Przejdz do telegazety, jesli dany kanat ma te opcje;
uzyj przycisku EXIT, aby wyjs¢ z telegazety. REW: Szybki powrdt
12. MUTE: wycisza dzwiek tunera TV

13. TIMER: Uruchom zegar.

14. V-FORMAT: Zmieh format wideo na 720P lub 1080i.

15. USB.

16. PRGM: Pokazuje harmonogram programu.

17. INFO: Wyswietl informacje o danym kanele.

18. OK: Potwierdz obecne ustawienia, lub wyswietl wszystkie
programy w trybie TV.

19: EXIT: Wyjscie z obecnego menu lub podmenu.

20. CHI-/CH+: Przyciski zmiany kanatéw.

21. PLAY/PAUSE: Odtwarzanie zaznaczonego pliku.

22. TV/RADIO: Przejdz na tryb Digital, Radio lub DVB-T2.

FF: Przeskocz do przodu.
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Funkcje pilota:

1. POWER: Wtgcz odbiornik lub przejdz w
tryb czuwania.

2. MENU: Wyswietlaj gtdbwne menu na
ekranie TV; przycisnij ponownie, aby ukry&
menu.

3. Nacisnij, aby zmieni¢ pozycje kursora.
4. VOL-VOL+: Zwieksz/zmniejsz poziom
gtosnosci.

5. TV/RADIO: Przejdz na tryb Digital, Radio
lub DVB-T2.

6. MUTE: wycisza dzwiek tunera TV

7. <0><9>: Przyciski numeryczne.

8: EXIT: Wyjscie z obecnego menu lub
podmenu.

9. CHI-/CH+: Przyciski zmiany kanatow.

10. OK: Potwierdz obecne ustawienia lub
wyswietl wszystkie programy w trybie TV.



PIERWSZA INSTALACJA
W16z baterie do pilota, podtgcz wszystkie potrzebne elementy i podtqcz urzgdzenie
do zrédta zasilania. Zainstalowana antena telewizyjna powinna gwarantowac
minimalng site sygnatu nie mniejszq niz 60%, a jakos¢ sygnatu powinna by¢ wieksza
Regi United Kingd niz 80% (zgodnie ze wskaznikiem urzgdzenia). Szczegdtowe informacije znajdziesz w

| petnejinstrukcji obstugi. Jesli uzywasz urzgdzenia po raz pierwszy lub po przywréceniu

Language English 2 A N N N
Bl (s 1080i50 usTQWlen'berycznych, na ekrcm[e jelewaorg po prowu:i"rowym poqchzen|u.
urzgdzenia zobaczysz przewodnik instalacyjny. Wykonaj te kroki, uzywajqc pilota:
Aspect Mode Auto Wybierz jezyk, wybierz region, a nastepnie naciénij przycisk OK, aby wyszukac kanaty.
OK Jednostka rozpocznie wyszukiwanie dostepnych programdw telewizyjnych i po

znalezieniu zapisze ich liste w pamieci. Szczegdtowy opis funkcji znajdziesz w instrukcji
dla uzytkownika. Uzyj hasta 0000, aby przywrdcic¢ ustawienia fabryczne.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracii i paramentéw technicznych lub innych bez uprzedniego
powiadomienia.

Terminy HDMI, HDMI High-Definition, Multimedia Interface i logo HDMI to znaki towarowe lub zarejestrowane
wonoermmon wurmeonnresmace. - HDMI Licensing Administrator Inc.

Deklaracja zgodnosci

Produkt DVB-T2 Set Top Boxmarki ,New Digital”, Oraz nastepujgcych norm w ramach wyzej
model T2 265 HD SENIOR jest zgodny z zasadniczymi wymogami wymienionych dyrektyw:
nastepujgcych dyrektyw irozporzgdzen WE: EN 55032:2015

EN 55035:2017
EN 61000-3-2:2014

DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO EN 61000-3-3:2013
| RADY 2014/53/UE EN 303340:2014/53/EU
EN 62368-1:2014/A11:2017
Dyrektywa Radiowa (RED) 2014/53/UE EN 62479:2010
ROZPORZADZENIE KOMISJI (WE) NR.107/2009 Podpis UAB DIGITALUS LT
RoHS : RoHS 2.0; (UE)2015/863 Gediminas Jasas Kalnény 89, LT-13282

Dyrektor Wilno, Litwa
Producent$.G.D. Co., Ltd



MANUEL D'UTILISATION « GUIDE DE DEMARRAGE »

Pour plus d'informations, veuillez visitez : https ://www.newdigital.it

F

IMPORTANTES CONSIGNES DE SECURITE

1. Lisez et suivez ces instructions

2. N'utilisez pas cet appareil & proximité d'eau ou de sources de chaleur. Ne pas exposer d la lumiere
directe du soleil et a des températures plus élevées que dans un foyer normal.

3. Nettoyer uniquement avec un chiffon sec, protéger de I'humidité et de la saleté, ne pas couvrir la grille
de ventilation.

4. Faites fonctionner ce produit avec le type de source d'alimentation indiqué sur I'étiquette. Protégez
'appareil et le cordon d'alimentation de I'humidité et des dommages physiques.

5. Débranchez cet appareil pendant les orages ou lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une période
prolongée.

6. Ne démontez pas I'appareil et n'‘essayez pas d'y insérer des objets étrangers.

7. Confiez toutes les réparations & un personnel qualifié uniquement. Un entretien est nécessaire lorsque
l'appareil a été endommagé de quelque maniére que ce soit. Y compris les dommages au cordon
d'alimentation ou a la fiche, si l'appareil a été exposé a des liquides ou a I'humidité, est tombé ou ne
fonctionne pas correctement.

_ CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!
NE PAS OUVRIR!

A Ce symbole indique que des tensions dangereuses constituant un risque de choc électronique sont présentes dans cet
appareil.

A Ce symbole indique qu'il existe d'importantes instructions d'ufilisation et d'entretien dans la documentation accompagnant cet
appareil.
Ce symbole indique que ce produit incorpore une double isolation entre la tension secteur dangereuse et la partie accessible
par l'utilisateur. Lors de I'entretien, n'utilisez que des pieces de rechange identiques.
Ce symbole sur le produit ou dans les instructions signifie que votre équipement électrique doit étre éliminé en fin de vie

E séparément de vos déchets ménagers. Il existe des systéemes de collecte séparés pour le recyclage. Pour plus d'informations,

veuillez contacter les autorités locales ou votre revendeur aupres duquel vous avez acheté le produit.



CONNEXION A UN TELEVISEUR ET A L'ANTENNE

Pour les connexions, veuillez suivre ce schéma

Antenna _—m !
HOMI cable ™

COAXIAL HDMI LAN TV SCART

DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER SPFTIETXTIEY |
POWER CH- CH+

Bouton ON-OFF (Veille)
i Boutons de changement de chaine CH +, CH- -TV
Etat de l'indicateur LED : mode de fonctionnement vert ; rouge - Mode veille



Fonctions de la télécommande
Commandes du panneau avant :

[ @

1. POWER : Mettre le récepteur EN et HORS du mode veille

2 ZO0OM : Augmenter la taille de limage

3 ASPECT : Commutateur 4:3/16: 9

4 SUBTITILE : Options d'affichage (la disponibilité dépend de la chaine).
5 AUDIO : Changer la langue audio et le canal Let / Right (la
disponibilité dépend du canal)

6 MENU : Affichez le menu principal sur I'écran du téléviseur et appuyez
A nouveau pour faire disparaditre le menu

7 (FLECHE/ARROW) Appuyez pour déplacer le curseur

8 BACK : Revenir a la chaine précédemment visionnée

9 STOP

10 VOL + / VOL- : Pour augmenter ou diminuer le volume.

11 TTX : Activer le télétexte, si la chaine actuelle a cette option, et
utiliser la touche EXIT pour quitter le télétexte. REW: Retour rapide
12 MUTE : Coupe la sortie audio du récepteur

13 TIMER : Acces d la minuterie

14 V-FORMAT : Basculer entre HDMI 720p et 1080i.

15 USB

16 PRGM : Afficher le guide électronique des programmes.

17 INFO : Affiche des informations sur la chaine actuelle

18 OK : Pour confirmer le réglage actuel ou afficher tous les
programmes en mode sans menu

19 EXIT : Utiliser cette touche pour quitter le menu actuel

20 CH-/ CH + : Touches de changement de programme

21 PLAY /PAUSE

22TV / RADIO : Basculer entre les modes Radio numérique et TV
FF: Avance rapide



Fonctions de la télécommande :

NCW - DIGITAL

1. POWER: Mettre le récepteur EN ou HORS du
mode veille.

2. MENU : Afficher le menu principal sur I'écran
du téléviseur. Et appuyez A nouveau pour faire
disparaitre le menu.

3. 4>V A Appuyez pour déplacer le curseur

4. VOL+ / VOL -: Augmenter OU diminuer le
volume.

5.TV / RADIO : Basculer entre les modes Radio
numérique et TV.

6. MUTE: Coupe la sortie audio du récepteur
7.<0> - <9> Touches numériques

8. EXIT: Utiliser cetfte touche pour quitter le menu
actuel.

9. CH- / CH +: Touches de changement de
programme.

10. OK: Confirmer le réglage actuel ou afficher
tous les programmes en mode sans menu



PREMIERE INSTALLATION

Veuillez insérer les piles dans la télécommande, organiser les connexions nécessaires et
brancher l'unité au secteur. L'antenne TV installée doit garantir la force minimale du
signal au moins de 60% et la qualité du signal d'au moins 80% selon lindicateur de
I'appareil. Veuillez consulter le manuel d'utilisation complet pour plus de détails. Si vous
utilisez I'appareil pour la premiére fois ou que vous proposez de restaurer les parametres

Regi United Kingdem # | d'usine, le guide dinstallation apparaitra sur I'écran du téléviseur si fappareil est

correctement connecté.

Language English
Display Mode 1080i50 Suivez ces étapes & l'aide de la télécommande :
Aspect Mode Auto Sélectionnez la langue, sélectionnez la région, puis appuyez sur OK pour rechercher
0K les chaines. L'appareil commencera & rechercher les programmes TV disponibles et

sauvegardera la liste dans la mémoire, une fois frouvée.

Pour une description détaillée des fonctions, veuillez consulter le manuel d'utilisation
complet. MOT DE PASSE: 0000

Le fabricant se réserve le droit de modifier la configuration, les paramétres techniques ou
tout autre paramétre sans préavis.

I® HDMI Le terme HDMI, High-Definition Multimedia Interface et le logo HDMI sont des marques commerciales ou
des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Déclaration de conformité

Le produit décodeur DVB-T2, avec nom de marque, nouveau modéle Et les normes suivantes dans les directives
numérique T2 265HD SENIOR est conforme aux exigences nommées ci-dessus:
essentielles des directives et réglementations CE suivantes : EN 55032:2015

EN 55035:2017

EN 61000-3-2:2014

Directive 2014/53/UE EN 61000-3-3:2013
du Parlement Européen et du Conseil. EN 303340:2014/53/UE
EN 62368-1:2014/A11:2017
Directive sur les équipements radio (DER) 2014/53 / UE EN 62479:2010 c €
REGLEMENT DE LA COMMISSION (CE) No.107/2009 Signature UAB DIGITALUS LT
ROHS : RoHS 2.0; (EU)2015/863 Gediminas Jasas Kalnény g. 89, LT-13282

Directeur Vilnius, Lithuania



MANUAL DEL USUARIO GUIA DE INICIO 4 R T ——— &
http://www.newdigital.lt ' fe—1—1— > 8 [:]f‘ ‘

INSTRUCIONES DE SEGURIDAD

1.Lea y siga estas instrucciones

2.No utilice este aparato cerca del agua, fuentes de calor, no lo exponga a altas temperaturas o a la luz solar directa

Para uso normal en el hogar

3.Limpie con un frapo seco, protéjalo de la humedad y polvo, no cubra la parrilla de ventilacion.

4.0Opere este producto solo con el tipo de fuente indicado en la etiqueta. Proteja el aparato y el cable de alimentacién contra
Humedad o dafo fisico .

5.Desconecte el aparato durante tormentas eléctricas o cuando no lo use por periodos prolongados.

6.No desensamble la unidad o frate de insertar ningin objeto extrano en ella

7.Refiera todo servicio solamente a personal calificado. Se requiere mantenimiento de aparato si este ha sido dafado de cualquier
manera

Incluyendo dafio al corddn principal o clavija. Sila unidad fue expuesta a liquidos o humedad, se ha dejado caer o no opera
correctamente.

ATENCION
Riesgo de choque eléctrico,
NO LO ABRA

.Esfe simbolo indica que hay tensiones peligrosas que constituyen un riesgo de descarga eléctrica en la unidad.

.ste S|mbolo indica que hay instrucciones de operacién y mantenimiento importantes en la literatura que acompana a
a unidad

Este S|mbo|o indica que este producto incorpora doble aislamiento entre voltaje peligroso de la red y partes accesible por el
usuario Cuando realice el mantenimiento, ufilice solamente partes idénticas de remplazo.

Este simbolo en el producto o en las instrucciones significa que su equipo eléctrico o electronico debe disponerse al final de
su vida Util separado de los residuos domésticos. Existen sistemas de recogida separados para el reciclaje. Para obtener mas
informacién, péngase en contacto con las autoridades locales o con su distribuidor donde me comprd el producto.

CONECTANDO A LA TELEVISION Y LA ANTENA
Para ver las conexiones, siga el diagrama




Funciones de la unidad de control remoto:

1.Potencia: Cambia el receptor entre modo de espera

2. ZOOM: Incrementa el tamano de la imagen

3.ASPECT: Cambia 4:3/16:9.

4. SUBTITULO: Mostrar opciones de subtitulado (la disponibilidad depende del
canal) .

5. AUDIO: Cambie el idioma de audio y el canal de salida/derecha

(La disponibilidad depende del canal)

6.MENU: Mostrar meny principal en la pantalla. Presione de nuevo para eliminar
el menu.

7. Pulse para mover el cursor

8. BACK: Vuelve al canal visualizado anteriormente .

9. PARAR

10.VOL- /VOL+: Incremento o disminucion de volumen

11.7TX: Activa el teletexto, si el canal actual tiene esta opcidn y utilice el botdn
EXIY Para salir del teletexto. REW: Retroceso rdpido

12. Mudo: Silencia la salida de audio del receptor

13. TEMPORIZADOR: Acceso temporizador.

14. FORMATO V: Cambio HD/VTI 720p y 1080i.

15. USB

16. PRGM: Muestra la Guia Electrénica de programas.

17. INFO: Muestra informacién sobre el canal actual .

18. OK: Para establecer un gjuste o desplegar todos los programas en modo de
no menu.

19. SALIR: Utilice esta tecla para acceder al menud actual

20.CH-/CH+: Cambio de programa.

21. PLAY / PAUSE

22.TV/RADIO: Cambio entre Radio digital y modos de TV .

FF: Avance rdpido



Funciones del control remoto:

NCW - DIGITAL

1. SALIR: Utilice esta tecla para salir del menu
actual .

2. MENU: Mostrar el menu principal en la
pantalla del televisor ,

y vuelva a pulsar para que desaparezca el
menu.

3. 4>V A Pulse para mover el cursor

4, VOL- /VOL+: Para aumentar o disminuir el
volumen.

5. TV/RADIO: Cambia entre los modos de radio
digital yTV .

6.SILENCIAR: Silencia la salida de audio del
receptor

7.<0>-< 9 Teclas numéricas .

10. ENCENDER: Cambie el receptor a 'y Fuera del
modo de espera .

9. CH-/CH+: Teclas de cambio de programa .
10. OK: Para confirmar el ajuste actual, o mostrar
todos los programas en mod. sin meny



Regi S p—
Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto
OK

Instalacién por primera vez

Por favor, inserte las baterias en el contfrol remoto, haga las conexiones
necesarias y conecte la unidad a la corriente. La antena de TV integrada debe
garantizar la fuerza minima de la sefal no menor de 60% y la calidad de la sefal
no menor al 80% de acuerdo con el indicador del aparato. Por favor verifique
todo el manual para los detalles. Si estd utilizando el aparato por primera vez o
después de restablecerlo, aparecerd la guia de instalacion en la pantalla de TV si
el aparato estd conectado adecuadamente

Siga estos pasos usando la unidad de confrol remoto:

Seleccione el idioma, seleccione la region y luego presione OK para buscar
canales. La unidad iniciara a buscar todos los programas disponibles de TV

y guardara la lista en la memoria una vez encontrado. Para una descripcion
detallada de la funcién, por favor verifique el manual del usuario

PASSWORD: 0000

El fabricante se reserva el derecho a cambiar la configuracién, o los pardmetros
técnicos sin nofificacién anticipada.

Hnml® Los términos HDMI, HDMI interfase de alta definicién y el logo de HDMI son

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE.

El producto DVB-T2 Set Top Box, con el nombre “New Digital”
modelo T2 265HD SENIOR cumple con los requerimientos esenciales.
De las directivas EC y sus regulaciones

Directiva 2014/53/UE
del Parlamento Europeo y del Consejo.

Directiva de equipo de radio (EMC) 2014/53/EU
COMISION DE REGULACION (EC) No. 107/2009

RoHS : RoHS 2.0; (EU)2015/863

marcas registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc

Declaracion de conformidad

Y los siguientes estdndares dentro de
Las directivas antes mencionadas:
EN 55032:2015

EN 55035:2017

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 303340:2014/53/EU

EN 62368-1:2014/A11:2017

€

EN 62479:2010

Signature UAB DIGITALUS LT
Gediminas Jasas Kalnény g. 89, LT-13282
Director Vilnius, Lithuania



PT MANUAL DO USUARIO GUIA DE INICIALIZAGAO

Para mais informacgdes, por favor verifique http://www.newdigital.It

Instrugoes de Seguranga Importantes. Leia estas instrugdes.

1. Guarde estas instrucoes.

2. Fique atento a todos os avisos.

3. Siga todas as instrucdes.

4. Ndo use este dispositivo quando estd perto da agua.

5. Limpe apenas com um pano seco.

6. N&o instale este dispositivo perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou outros aparelhos
(incluindo amplificadores) que produzem calor.

7. Utilize este dispositivo apenas com as fontes de energia eléctrica indicadas na etiqueta.

Se Vocé ndo tem certeza que fonte de energia estd conectada & sua casa, consulte a sua companhia de energia
local. Desligue o aparelho da rede eléctrica antes de qualquer procedimento de manutencdo ou instalagdo.

8. Proteja o cabo de alimentac&o de danificacdo.

9. Utilize apenas pegas / acessérios especificados pelo fabricante.

10. Desligue o aparelho durante as frovoadas ou quando n&o for utilizado durante um periodo de tempo prolongado.
11. Todos os servicos de manutencdo e reparacdo tém que ser feitos por pessoal técnico qualificado. A assisténcia técnica é
necessdria se o aparelho foi danificado de qualquer forma, incluindo os danos ao cabo de alimentacdo ou ficha, se o dispositivo
foi exposto a liquidos ou a uma humidade, caiu ou ndo estd a funcionar correctamente.

12. NGo impega que o fluxo de ar entre dentro do dispositivo, bloqueando as aberturas da ventilacdo.

13. Tem que tomar em conta os aspectos ambientais quando retirar e descartar as pilhas.

14. Utilize o aparelho em clima moderado.

15. .AVISO: Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, ndo exponha este aparelho a chuva ou humidade.
16. AVISO: As pilhas ndo devem ser expostas ao calor excessivo, como luz solar directa, fogo, etc.

17. Para desligar o produto da rede AC, retire o cabo de alimentacdo da ftomada.

_ CAUTION
Risk; of elechic shock!
DO NOT OPEl
ATTENTIO
Risque da shaa slechiquel
NE PAS

‘OUVRIR!

Este simbolo indica que a voltagem perigosa, que constitui um risco de choque eléctrico, estd presente no interior do aparelho.

Este simbolo indica que fem que estar atento e seguir as instrugcdes de opera¢do e manutencdo importantes do manual
A que acompanha este dispositivo.

Este simbolo indica que este produto tem o isolamento duplo entre voltagem de rede perigosa e as partes acessiveis ao
usudrio. Ao fazer a reparacdo, use apenas as pecas de reposicdo originais.

descartado no final da vida Util separadamente do lixo doméstico. Existem vdrios sistemas de recolha selectiva de residuos
para reciclagem. Para obter mais informacgdes, entre em contactocom autoridades locais ou seu revendedor que lhe vendeu
o produto.

E Este simbolo no dispositivo ou no manual de instrugdes significa que o seu equipamento eléctrico e electronico deve ser



CONTEUDO DO PACOTE:
Unidade de sinfonizador, 2 Unidade de controle remoto, 4 pilhas tipo AAA, Manual do usudrio

CONECTANDO A UM CONJUNTO DE TELEVISAO E A ANTENA
Para conexoes, sigaeste diagrama:

i _m !
HOMI cable
-y \i
s
F cable
— e

~220-240V

TV SCART

RFIN COAXIAL HDMI LAN

Painel Frontal:

\ / DVB-12 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER APRTEITITIETY

|

1 POWER CH- CH+ @
W :

1. Sensor IR / 2. Indicador LED / 3. USB / 4. Ligado/Desligado / 5. CH-/CH+: Botdes para mudar o canal
Conector USB para dispositivo de memaria USB externo para funcdes de reproducdo de midia, e atualizacdo do sistema




Controle Remoto

1. POWER: Liga/desliga o modo de espera

2. ZOOM: Aumenta o tamanho da imagem em reproducdo

3. ASPECT: Alterna o formato da imagem 4:3/ 16:9

4. SUBTITLE: Mostra legendas (disponibilidade depende do canal).

) — 5. AUDIO: Altera o idioma do Audio e o canal Esquerdo/Direito
& g el (disponibilidade da funcdo depende do
) canal).

6. MENU: Mostra o menu principal no ecrd da TV, pressionar novamente
para ocultar o menu.

7. Pressionar para mover o cursor

8. BACK: Reforna ao canal anteriormente visualizado

9. STOP

10. VOL +/VOL-: Para aumentar/diminuir o volume.

11. TTX: Liga o Teletexto, se o canal actual tem esta opgdo. Prima a tecla
EXIT para sair do Teletexto. REW: Refrocesso rdpido

12. MUTE: Para ligar/desligar o dudio.

13. TIMER: Acesso ao timer

14. V-FORMAT: Alterna entre HDMI 720P e 1080i.

15. USB

16. PRGM: Mostra o Guia Electrénico de Programacdo.

17. INFO: Mostra a informagdo sobre o canal actual

18. OK: Para confirmar as definicdes actuais ou mostrar todos os
programas no regime sem menu.

19. EXIT: Pressione este botdo para sair do menu actual

20. CH-/CH+: Botdes para mudar o canal

21. PLAY / PAUSE

22. TV/RADIO: Alterna entre os regimes de Radio Digital e modos TV
FF: Avanco répido




Controle Remoto

POMER o

NCEW - DIGITAL

© w

10

1. POWER: Liga/desliga o modo de espera

2. MENU: Mostra o menu principal no ecra da TV,
pressionar novamente para ocultar o menu.

3. 4>V A Pressionar para mover o cursor

4. VOL +/VOL-: Para aumentar/diminuir o volume.

5. TV/RADIO: Alterna entre os regimes de Rdadio Digital
e modos TV

6. MUTE: Para ligar/desligar o dudio.

7. <0><9>

8. EXIT: Pressione este botdo para sair do menu actual
9. CH-/CH+: Botdes para mudar o canal

10. OK: Para confirmar as definicdes actuais ou
mostrar todos os programas no regime sem menu.



Como colocar as pilhas no controle remoto

Abra a cobertura posterior do controle remoto e coloque 2 pilhas do famanho AAA no interior do compartimento.

Por favor, ao colocar as pilhas, faga-o correctamente, conforme indicam as marcas de polaridade no interior do compartimento.
Uso do controle remoto

Para usar o Controle Remoto, aponte-o directamente para a parte frontal de Set Top Box Digital. O controle remoto tem um
alcance de até 5-6 metros de Set Top Box em um angulo até 60 graus.

Como conectar ao Televisor

Para uma conexdo bdsica do seu Receptor Digital para o televisor, utilize o conector SCART. Para a conexdo de qualidade mais
alta, utilize a conexdo directa HDMI, veja a imagem.

Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

OK

Primeira instalagdo

Apds realizar todas as conexdes correctamente, ligue o televisor e verifique se o dispositivo estd ligado & fonte de alimentagdo
principal. Pressione o botdo Power para ligar o aparelho. Se vocé estd usando o aparelho pela primeira vez, ou voltou para as
definicdes da fdbrica, o menu de guia de instalagdo serd exibido no ecrd da TV.

(1) Selecione o idioma, selecione a regido e pressione OK para pesquisar candais.

(2) Quando a sintonizagcdo de canais estiver completa, vocé pode comegar a assistir os programas de TV.

Use a senha 0000 para restaurar as configuracdes de fabrica

O fabricante tem o direito de alterar a configuragdo, técnica ou quaisquer outros pard@metros sem aviso prévio.

I® Os termos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e o logotipo HDMI séo marcas comerciais ou marcas
wenoermmon wumweon nrermace  Fegistradas da HDMI Licensing Administrator, Inc.



KORISNICKI PRIRUCNIK ZA POKRETANJE
Za vise informacija posjetite http:/{www.newdigital.it

H

VAINE SIGURNOSNE UPUTE

1. Procitajte i slijedite ove upute

2. Nemoijte koristiti ovaj uredaj u blizini vode, izvora topline, nemojte izlagati izravnoj suncevoj svjetlosti i temperaturama visim od onih u
zatvorenom prostoru.

3. . Cistite samo suhom krpom, zaititite od viage i prijavitine, ne prekrivajte resetku za odzrac&ivanje.

4. Koristite ovaj proizvod samo iz izvora napajanja navedenog na naliepnici. Zastitite uredaj i kabel napajanja od viage, fizickih
ostecenja.

5. Iskljucite uredaj iz struje tijekom grmljavine ili tijekom dugotrajnog nekoristenja.

6. Nemojte rastavljati uredaj ili pokusavati umetnuti vanjske predmete u njega.

7. Sve usluge odrzavanja moraju obavljati samo kvalificirane osobe za odrzavanje. Odrzavanije je potfrebno ako je uredaj na bilo koji
nacin ostecen, ukljucujuéi ostecenje mreznog kabela ili utikaca, ako je ureda;j bio izlozen teku¢inama ili viagi, ako je pala ili ne radi
ispavno.

OPREZ
Rizik od elektricnog udara
NE OTVARAJ!
PAINJA
RisqueNde choc electrique!

E PAS OUVRIR!

Ovoj simbol ukazuje na prisutnost opasnih napona u ovom uredaiju, sto predstavlja opasnost od strujnog udara.

: Ovaj simbol ukazuje na to da literatura koja prati ovaj uredaj sadrzi vazne upute za uporabu i odrzavanije.

@IOVQ] simbol oznacava da ovaj proizvod ima dvostruku izolaciju izmedu opasnog strujnog napona i dijelova koji su dostupni
korisniku. Koristite samo identi¢ne rezervne dijelove prilkom servisiranja.

EOVQ] simbol na proizvodu ili u uputama znaci da se vala elekiriéna oprema mora odlagati na kraju vileka trajanja odvojeno

od kuénog otpada. Postoje zaebni sustavi prikuplianja otpada. Za vise informacija obratite se lokalnim viastima ili prodavacu
gdje se kupili uredai.

SADRZAJ PAKIRANJA:
Uredaj za tuner, 2 daljinski upravijac, 4 AAA baterije, korisnicki prirucnik

POVEZIVANJE S TELEVIZOROM
| ANTENOM

Za povezivanje slijedite ovaj dijagram:




POVEZIVANJE S TELEVIZOROM | ANTENOM
Obratite paznju na ovaj dijagram kada spajate kabele:

Antenna _—m !
HOMI cable ™
Bog J\w &
s %
RF cable P

COAXIAL HDMI LAN TV SCART

Prednja ploca:

J’ DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER SPIPTEIITINENITY \L |

H POWER - . H
ﬁ (—II) -] use E ﬂ

POWER - Gumb za ukljuCivanje/iskljuCivanje (stanje prirpavnosti)

CH+; CH- - Gumbi za promjenu programa

Stanje LED indikatora : zeleno —radni nacin; crveno - stanje pripravnosti
USB- prikljucak za vanjski USB memorijski uredaj za preprodukciju medija.



Funkcije daljinskog upravljaca:

[0} %)
@f=] )

1. POWER: Uklju¢ivanje i iskljuivanje prijemnika u stanju pripravnosti.
2. ZOOM: Povecava veli¢inu slike.

3. ASPECT: Promjena izmedu 4:3/16:9

4. SUB: Prikaz postavki titlova (dostupnost ovisi o kanalu).

E. AUPI)O: Promjena jezika kanala i ljevog/desnog izlaza (dostupnost ovisi o
analu).

§bMEN‘(LJ: Prikaz glavnog izbornika na TV-u i ponovno pritisnite da biste uklonili
izborni

7. <4» :Pritisnite za pomicanje pokazivaca

8. BACK: Vratite se na prethodni kanal.
9.STOP

10. VOL-VOL+: Za pojacavanje i smanjivanje.

11. TTX: Ukljucite teletekst ako trenutni kanal ima tu opciju i koristite izlaznu tipku
da izadete iz teleteksta. REW: Brzo natrag

12. MUTE: iskljucuje zvuk TV prijemnika

13. TIMER: Pristup timeru.

14. V-FORMAT: Prebacujte izmedu HDMI 720p i 1080i.

15. USB

16. PRGM: Prikazuje raspored programa.

17. INFO: Prikaz informacija o tfrenutnom kanalu.

18. OK: Potvrdite instalaciju ili sve programe koji nisu u izborniku.
19. EXIT: Koristite ovu tipku da biste izadli iz frenutnog izbornika.
20. CH-/CH+: Tipke za promjenu programa.

21. PLAY / PAUSE

22. TV/RADIO: Prebacivanje izmedu nacina digitalnog radija i DVB-T2.
FF: Brzo naprijed



Funkcije daljinskog upravljaca:

NCW - DIGITAL

1. POWER: UkljuCivanije i iskljuCivanje prijemnika u
stanju pripravnosti.

2. MENU: Prikaz glavnog izbornika na TV-u i ponovno
pritisnite da biste uklonlili izbornik

3. «» :Pritisnite za pomicanje pokazivaca
4. VOL-VOL+: Za pojacavanje i smanjivanje.

5. TV/RADIO: Prebacivanje izmedu nacina digitalnog
radija i DVB-T2.

6. MUTE: iskljuCuje zvuk TV prijemnika
7.<0> - <9>: BrojCane fipke.

8. EXIT: Koristite ovu tipku da biste izadli iz frenutnog
izbornika.

10 9. CH-/CH+: Tipke za promjenu programa.

10. OK: Potvrdite instalaciju ili sve programe koji nisu u
izborniku.



INSTALACIJA PO PRVI PUT

Umetnite baterije u daljinski upravijag, postavite potrebne veze i spojite uredaj na
mrezu. Instalirana TV antena mora jamciti minimalnu razinu signala od najmanje 60%
i kvalitetu signala od najmanje 80% na indikatoru uredaja. Procitajte cijeli korisnicki
priruénik za vise pojedinosti. Kada prvi put koristite uredaj ili nakon vrac¢anja na

n‘.g- 1 lm tvornic¢ke postavke, na TV-u ¢e se prikazati intalacijski vodi¢ ako je uredaj ispravno

. prikljucen.
Language English Slijedite ove korake pomocu daljinskog upravijaca:
Display Mode 1080i50 Odaberite jezik, odaberite regiju, a zatim pritisnite OK za pretrazivanje kanala.
Aspect Mode Auto Ureda ¢e poceti traziti dostypne TV programe i spremit ¢e popis u memoriju ¢im
ga pronade. Za detaljan opis funkcije procitajte cijeli korisnicki prirucnik.
OK Molimo koristite lozinku 0000 za vracanje na tvornicke postavke.

Proizvodac¢ zadrZzava pravo izmjene konfiguracije, tehnckih ili bilo kojeg drugog
parametra bet prethodne obavijesti.
HD € HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface i HDMI logotip zastitni su znakovi ili registrirani zadtitni znakovi
tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc.

IZJAVA O SU

HIGH DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Proizvod DVB-T2 Set Top Box, s nazivom marke, ,,New Digital”, I sliedeéi standardi u okviru gore
model T2 265 HD SENIOR sastavlja se s osnovnim zahtjevima navedenih smjernica:
sliededéih direktiva i propisa EU: EN 55032:2015

EN 55035:2017
EN 61000-3-2:2014

Direktiva 2014/53 / EU EN 61000-3-3:2013
Europskog parlamenta i Viieca. EN 303340:2014/53/EU
EN 62368-1:2014/A11:2017
Direktiva za radio opremu (RED) 2014/53/EU EN 62479:2010 c €
UREDBA KOMISIJE (EU) No.107/2009 Potpis UAB DIGITALUS LT
Gediminas Jasas Kalnény g. 89, LT-13282

RoHS : RoHS 2.0; (EU)2015/863 Director Vilnius, Lithuania



D BENUTZERHANDBUCH ZUR INBETRIEBNAHME -
Weitere Informationen finden Sie unter http.//www.newdigital.lt '\

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

1. Lesen und befolgen Sie diese Anweisungen
2. Benutzen Sie dieses Gerdt nicht in der Ndhe von Wasser und Wdrmequellen, setzten Sie es nicht direktem Sonnenlicht und héheren
Temperaturen als im normalen Haushalt aus.

3. Reinigen Sie es nur mit einem trockenen Tuch, schitzen Sie es vor Feuchtigkeit und Schmutz, das Loftungsgitter darf nicht
abgedeckt werden.

4. Betreiben Sie dieses Produkt nur mit den auf dem Etikett angegebenen Stromquellen. Schitzen Sie das Gerdt und das Netzkabel
vor Feuchtigkeit und physischer Beschadigung.

5. Stecken Sie das Gerdat bei Gewitter oder bei l&ngerer Nichtbenutzung aus.

6. Nehmen Sie das Gerdt nicht auseinander und versuche Sie nicht, irgendwelche fremden Gegensténde in das Gerét einzufUhren.
7. Uberlassen Sie alle Wartungsarbeiten nur qualifiziertem Fachpersonal. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Geréit in irgendeiner
Weise besché&digt wurde, einschlieBlich einer Besch&digung des Netzkabels oder -Steckers, wenn das Gerdt Flissigkeiten oder
Feuchtigkeit ausgesetzt war, heruntergefallen ist oder nicht korrekt funktioniert hat.

_ CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!
NE PAS OU

VRIR!

Dieses Symbol weist darauf hin, dass in diesem Gerat gefdhrliche Spannungen vorhanden sind,
die ein Stromschlagrisiko darstellen.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass in dem in diesem Gerdat beiliegendem Informationsmaterial wichtige
Befriebs- und Wartungshinweise enthalten sind.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt eine doppelte Isolierung zwischen geféhrlicher Netzspannung
und vom Benutzer zugdnglichen Teilen aufweist. Verwenden Sie im Servicefall nur identische Ersatzteile.

Dieses Symbol auf dem Produkt oder in der Anleitung bedeutet, dass Ihre elekirischen und elektronischen Geréte
am Ende ihrer Lebensdauer getrennt vom HausmUll entsorgt werden sollten. Es gibt getrennte Sammelstellen

fUr das Recycling. FUr weitere Informationen wenden Sie sich bitte an die Gemeindeverwaltung oder den Handler,
bei dem Sie das Gerat gekauft haben.

A
O
¢

INHALT DES PAKETS:
Tuner-Einheit, 2 Fernbedienungen, 4 Batterien vom Typ AAA,
Benutzerhandbuch

ANSCHLUSS AN EIN FERNSEHGERAT UND DIE ANTENNE
FUr die AnschlUsse folgen Sie bitte dieser Grafik:




Funktionen
der Fernbedienungseinheit:

Bedienelemente der Vorderseite

Ein -Aus (Standby) Taste

CH+; CH- - TV-Kanal-Wechseltasten

Status der LED-Anzeige: grin - Arbeitsmodus; rot — Stand-by-Modus

1. POWER: Schaltet den Empfénger ein/Standby.

2. ZOOM: VergroBert die GroBe des Bildes.

3. ASPECT: Switch 4:3/16:9.

4. SUB: Zeigt eine Liste der verfUgbaren Untertitelsprachen an
VorUbergehendes Uberschreiben der Untertiteleinstellung im Hauptmen(.

5. AUDIO: Zeigt eine Liste der verfOgbaren Audiotypen oder Sprachen an.
VorUbergehendes Uberschreiben der Audioeinstellung des HauptmenUs.

6. MENU: Offnet das Hauptmen(, im MenU gelangen Sie einen Schritt zurick
7. <4» DrUcken, um den Cursor zu bewegen.

8. BACK: Zurick zum zuletzt gesehenen Kanal gehen.

9. STOP: Stoppen der Wiedergabe.

10. VOL +/ VOL-: Menu ein: Bewegen Sie den MenUzeiger nach links/rechts
Menu aus: Einstellen der Lautstérke -/+.

11. TTX: Schalten Sie den Videotext ein, wenn der aktuelle Kanal Uber diese
Option verfigt, und verwenden Sie die EXIT-Taste, um den Videotext zu verlassen.
REW: RUckwdrtsspulen.

12. MUTE: Schaltet den Audioausgang des Empféngers auf stumm.

13. TIMER: Zugang zum Timer

14. V-FORMAT: Umschalten zwischen HDMI 720P und 1080i.

15.USB

16. PRGM: PROGRAM Zeigt den Programmzeitplan an.

17. INFO: Zeigt die aktuelle Kanalinformation an.

Dricken Sie zweimal fUr Programm- und technische Informationen.

18. OK: Menu aus: Zeigt die aktuelle Kanalliste an, Bestétigung der MenUpunkte.
19. EXIT: Verlassen des MenUs oder UntermenUs.

20. CH-/CH+: Menu ein: Bewegen Sie den MenUzeiger auf- und abwdarts
Menu aus: Kanal wechseln +/-.

21. PLAY /PAUSE: Wiedergabe der ausgewdhlten Datei starten.

22. TV /RADIO: Umschalten zwischen digitalem Radio- und TV-Modii.

FF : Schnellvorlauf.



Funktionen
der Fernbedienungseinheit:

NCW - DIGITAL

[206)]

1.POWER: Schaltet den Empfdanger ein/Standby.
2.MENU: Offnet das HauptmenU, im MenU gelangen
Sie einen Schritt zurGck.

3. 4» Dricken, um den Cursor zu bewegen.

4VOL +/ VOL-: Menu ein: Bewegen

Sie den MenUzeiger nach links/rechts

Menu aus: Einstellen der Lautstarke -/+.

5.7V /RADIO: Umschalten zwischen digitalem

Radio- und TV-Modi.

6.MUTE: Schaltet den Audioausgang des Empféngers
auf stumm.

7.<0><9>: Nummerische Tasten

8.EXIT: Verlassen des MenUs oder Untermenus.
9.CH-/CH+: Menu ein: Bewegen Sie den MenuUzeiger
auf- und abwdarts.

10.0K: Menu aus: Zeigt die aktuelle Kanalliste an,
Bestatigung der MenUpunkte.



ERSTMALIGE INSTALLATION
Bitte legen Sie die Batterien in die Fernbedienungseinheit ein, stellen Sie die erforderlichen Verbindungen her und schlieBen Sie die

Einheit an das Stromnetz an. Die installierte TV-Antenne sollte eine Mindestsignalstdrke von nicht weniger als 60% und eine
Signalqualitét von nicht weniger als 80% entsprechend der Gerdteanzeige garantieren. Bitte lesen Sie das vollstdndige
Benutzerhandbuch fUr Details. Wenn Sie das Ger&t zum ersten Mal oder nach dem Wiederherstellen der Werkseinstellungen
verwenden, erscheint die Installationsanleitung auf dem Fernsehbildschirm, wenn das Gerdt richtig angeschlossen ist.
Befolgen Sie diese Schritte mit der Fernbedienung:

ot sk

Language English

Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

Wahlen Sie die Sprache, wahlen Sie das Wohnsitziand, dann wdhlen Sie OK fUr die Kanalsuche. Das Gerdt beginnt mit der Suche
nach verfugbaren Fernsehprogrammen und speichert die Liste im Speicher, sobald sie gefunden wurde. Fir eine detaillierte
Funktionsbeschreibung lesen Sie bitte das vollstdndige Benutzerhandbuch. Bitte verwenden Sie das Passwort 0000 zur
Wiederherstellung der Werkseinstellungen.

Der Hersteller behdlt sich das Recht vor, die Konfiguration, fechnische oder andere Rahmenbedingungen ohne vorherige
AnkUndigung zu &ndermn.

®
HOIM o segriffe HOMI, HDMI High-Definition Mulimedia Interface und das HDMO-Logo sind Marken oder
wanoermmon wurmeoa wresrace €ingetragene Marken von HDMI Licensing Administrator, Inc.
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http://www.newdigital.lt
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Inpavrikég O8nyicg Aopalsiag. AlaBAoTe AvTig TIG odnyieg

1. KpathoTe auTeg TG 0dnyieg.

2. NPootETe OAEG TIG TTPOEISOTTOINTEIG.

3. AKOAOLBNOTE OAEG TIG OSNYiES.

4. MnV XPNOCIUOTTOIEITE TN CLOKELI) KOVTA OTO VEPO.

5. KaBapioTe povo pe §epd Lpaoua.

6. MV TO TOTTOBETEITE KOVTA € OTTOIETENTIOTE BEPUEG TTNYEG OTIWG KAAOPIPED, BEQHOTTOUTIONG, TOUTIEG I AANEG CLOKELEG
(akopn Kal eVIoXLTEG) TTOL TTaPdyoLY BepPPoTNTA.

7. AEITOLPYAOTE ALTO TO TTPOIOV POVO PECE TOTTOL TEPOPOSOTIAG PELIATOG TTOL AvAYPAPETAlI GTNV ETIKETA. EAV Sev €ioTe alyovpol
yIa T0 €i60G TNG TPOPOS0Ciag TTov SIABETEl N OIKIa CAG, ETMIKOIVGVACTE UE TNV TOTTIKN ETTIXEIONON NAEKTOIOUOL. ATTOOLVSECTE TN
CLOKELN ATTO TNV TIPI{a TTPIV ATTO KABE SIASIKACIa CLVTAENONG N EYKATACTACNG.

8. MPooTaATEWTE TO KAAGDSIO TPOPOS0Ciag amo ¢pOopd Kal KATATTOvNon.

9. XpNOIMOTIOINCTE TTPOCAPTAUATA/AEECOLAP POVO OTAV TTPOPAETTETAI ATTO TOV KATACKELAOT.

10. ATTOOLVSECTE TN CLOKELT KATA TN SIAPKEIA KATAIYIS®WY PE ACTEATTEG 1) OTAV SeV XPNOIUOTIOIEITAI YIA HEYAAN TIERIOSO.

11. AVapEPETE TNV avAYKN ETTIOKELNG OE EEEISIKELPEVO TIOOCWTTIKO. ETTIOKELT) ATTAITEITAI OTAV N CLOKELN £XEI XAAATEI KATA
OIOSNTTOTE TPOTTO, CLUTTERIANAMPAVOVTAG PAGRN OTO KAAWSIO TPOPOS0Tiag f oTo PLoUA, N AV N Hovada

£xel eKTEDE O€ VEPO I LYPATIA, £xel TIECEI I Sev AeiTovpyel 0POJA.

12. Mnv euTToSileTe TOV EPA VA EI0ENBEI OTN HOVASA PPACTOVTAG TIG OXIOUEG EEAEQICHOD.

13. Npoooxn Ba mpétel va 606l ot B¢uaTa TTEPIPAAOVTOG OXETIKA HE TN SIA0E0N TGV PTTATAPICV.

14. XpNOIUOTIOINCTE TN CLOKELH O€ PETPIO KAIUATIOUO.

15. NIPOEIAOMNOIHIH: Mo va PEICETE TOV KIVELVO PTIAG N NAEKTOIKOL COK, PNV EKOETETE ALTY) TN CLOKELT O BPOXM ) LYPATIA.
16. NPOEIAOMNOIHIH: O1 prratapieg dev Ba TTPETTEl va ekTiOevTal OE LTTEPPROAIKN OEPUOTNTAOTIWG APECN NAIAKT AKTIVOBOAIA, PGTIA KATT.
17.Tia TNV amoobvEecn TOL TTPOIOVTOG ATTO TO SIKTLO PELPATOG TTAPAKAAD TTAPTE TO KAADSIO PEOUATOG ATTO TNV TTPI{A.

CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

AULTO TO COUPBOAO SelkVLE OTI ETTIKIVELYVN TACT TTOL CLVICTA KIVELVO NAEKTPIKOL TOK LTTAPXOLY OTN HOVASA.
ALTO rggmp[io)\o SeIKVLEI OTI LTTAPXOLY TNUAVTIKEG AEITOLPYIKEG KAl TLVTNENONG OdNYIEG OTA EVTLTIA TTOL CLVOSELOLY ALTH
T povasa.

AULTO TO COPPOAO SelkviEl OTI ALTO TO TIPOIOV SIABETE SITTAN HOVWON PETALD eMIKiVELYVNG TPOPOSOTIAg PELUATOG KAl TIPOCTRACIUA
HEPN XPAOTN. ITNV ETMIOKELH XPNOIMOTIOINCTE YVNOIA AVTAAACKTIKA.

NG {WNG EEXWPIOTA ATTO TA OIKIAKA ATTOPPIMPATA. YTTAPXOLY EEXWPIOTA CLOTAPATA CLAAOYNAG YIA TNV AVAKLKAGWON. MNa

E AULTO TO GOUROAO OTO TTPOIOV 1 OTIG O8NYIEG TNUAIVEN OTI O NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG £EOTTAICUOG TTPETTEl Va SIaTeDEI OTO TEAOG
TIEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG, TTAPAKAAOVHE VA ETTIKOIV WVNOETE E TIG TOTTKEG APXEG I TOV TTOANTH OTTOL AYOPATATE TO TTPOIOV.



MEPIEXOMENO THX IYIKEYAIXIAX:
Movdada cLVTOVIOUOL, MovAada TNAEXEIDIOUOL 2 Tel, MTTaTapieg TOTTOL AAA 4 Tel., Eyxeipidio xpnoTtn

ZYNAEZH ME ZEIPA THAEOPAZHZ KAI ANTENNA
Ma 11g ouvdéoeig akohouBraTe auTod To didlypapua:

i _m !
HOMI cabls ™v
weg ‘.,_:__:;
s 5
F cable

=

RFIN  COAXIAL  HDMI LAN TV SCART i i
Epmp6o6ia ‘Oyn:
DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER S7IPETPIIANILY L |

|/
{ j|
POWER __ CH- CH+

1. AioOnThpa uTTEPLBPWY / 2. AgikTng LED / 3. USB / 4. Evepyd/ Avevepyd / 5. CH-/CH+: Evalayr) Twv kavalicov
Yrodoxn USB yia e€wTepikr) cuokewr pvnung USB yia Aeirovpyieg avapaduiong TOALHESGY, Kal avaBabuiong CLOTAUATOG




TnAexeipioTnpiol

1. POWER: MeTaBacon Tou SEKTN eVTOG Kal EKTOG AEITOLOYIAG AVAUOVAG

2. ZOOM: AvEavel To pEyeBOG TNG EKOVAG

3. ASPECT: Metdpaon aro 4:3/16:9

4. SUBTITLE: Eppdvion emAoyoV LTTOTITA®Y (§IaBecipoTnTa e€apTATAl ATTO TO
KavaA)

5. AUDIO: AAayn TNG YAGOCOTAG TOL NXOL Kal TOL APIoTEPOL/AegloL KavaAiob
(810Be0IpOTNTa €apTaTAl

ard 10 KAVAAI).

6. MENU: Eupavion Kupiwg pgevod oTny 08ovn TG TNAEOPAcNG KAl e TO
ETAVAANTITIKO TIATNUA TO PEVOD

e€apavideral

7. TIECTE yIQ VA UETAKIVIOETE TOV KEPOOPA

8. BACK: ETIOTPO®N OTO TTPONYOVLUEVO ETTIAEYEV KAVAAI

9.STOP

10. VOL-/VOL+: AbEnon/ugicdon éviaong nxov

11. TTX: MeTaBaon oTo TeAeTEET. EAV TO TREXOV KAVANI EXEl QLT TNV ETTIAOYN,
XPNOIMOTIOINTTE TO TIANKTPO

EXIT yia va eykataAeiyete To TEAeTEET. REW: Tpryopa Tpog Ta TMow

12. MUTE: iyaon

13. TIMER: MpdoRacn oTo XpOoVoSIaKOTITN

14. V-FORMAT: Evai\ayr) ard/oe HDMI 720P kai 1080i

15. USB

16. PRGM: Atixvel Tov HAekTpoVIKO O8NnYO MpoypdpuaTtog

17. INFO: Eppavion TTANpo@opiag OXETIKA HE TO TPEXOV KAVAAI

18. OK: EmRePaioon Tpéxouoag pLBUIONG N EUPAVION OAWY TGV TTOOYPAUMATOV
o AeITovpyia Avev pevoL

19. EXIT: XpNnoIUOTTOINOTE QLTO TO TIAAKTPO YIA VA EYKATAAEIWETE TO TOEKOV LEVOD
20. CH-/CH+: EvaA\ayn TeV kavaliov

21. PLAY / PAUSE

22. TV/RADIO: EvaAAayr) getagd Wneiakob Padiopavou kai TV

FF: Tpryopn mpowenon



TnAexeipioThpiol

NCW - DIGITAL

1. POWER: MeTdBacon Tou &¢KTn evTOG KAl EKTOG
AEITOLPYIAC AVAUOVAG

2. MENU: Eugpavion Kupiwg pevoL otny o8ovn TnG
TNAEOPAONG KAl PE TO ETTAVAANTITIKO TTATNUA TO
HEVOL

eCapavicetal

3. 4> VA [ECTE VIO VA YETAKIVAOETE TOV KELOOPA
4. VOL-/VOL+: AbEnoN/ueion éviaong fxov

5. TV/RADIO: EvaAhayn peta&d Wnpiakov
Padiopdvou kai TV

6. MUTE: Yiyaon

7.<0>-<9>

8. EXIT: XpNnoIyoTToInoTe auTo TO TTANKTOO YIa Va
EYKATAAEIYETE TO TPEXOV HEVOD

9. CH-/CH+: EvaAAayn TV KavaAiov

10. OK: EmPePaiwon Tpéxovoac pvBUIoNS N
EUPAVION OV TWV TTPOYPAUUATWY O€
A&ITOLPYIA AvEL PEVOL



EykataoTtaon Tev Hmarapiov

AQQAIPECTE TO KAALHUA TV PTTATAPICV OTO TTIOW PEPOG TOL TNAEXEIDIOTNPIOL KAl TOTTOBETAOTE 2X AAA UTTATAPIEG OTN ONAKN.
MapakahoLE RERAICBEITE OTI N TTOAKOTNTA TWV PTTATAPICV TAIPIAEl HE TO COPPOAG TNG TTOAIKOTNTAG PECA OTN ONKN.

Xpnon Tov TNAgXeIPIoTNPIOL

Ia va XONOILOTIOINTETE TO TNAEXEIPIOTAPIO, OTREWTE TO TTPOG TO EUTTPOCBIO PEPOG TOL WNEIAKOL AEKTN. TO TNAEXEIPIOTAPIO £XEl EPREAEIC
£0G 5-6 UETPA QTTO TOV AEKTN O€ YWVia €S 60 UOIPEG.

Ibvéeon ot TNAedpaon

Ma pia Bacikr) cLVEEoN TOL WNEIAKOL AEKTN OTNV TNAEOPAON, XPNOIUOTIOINOTE cLVSeoN SCART. Ma TNV LYNAOTEPN TTOIOTNTA CLVEEONG
XpnoipotroinaTe apeon ocbvéeon HDMI, 8eg Ty ekdva

Regi Fe—mp—
Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto
OK

ApPXIKN gykaraoTaon

MeTA TNV €MITLXM EYKATACTACN OA®Y TV CLVEETEWY, avoiETe TNV TNAeOPacT oag kail PepaiwBeite T N povada eival cuvEedeuEVn OTO
peLUa. MiECTe TO TTANKTPO Power yia va avoifete Tn cLOKELT. EQV XpNOIUOTIOIEITE T CLOKELN YIA TTPWTN POPA N EXETE ETTAVAPEQPE! TN
OULOKELI O€ EPYOOTATIAKEG PLOUICEIG, TO HEVOL OSNYOL £YKATAOTAONG Oa eUPAVIOTEl OTNV 00OVN TNG ThAEOPAONG.

(T)EmAEETE TN YAGOOQ, EMAEETE TNV TIEPIOXT KA, OTN CLVEXEI, TTatoTe OK yia avalrTnon Kavalidy.

(2)Otav 0 CLVTOVIOHOG TGV KAVANIGY £XEl ONOKANPGWOEI, UTTOPEITE VA EEKIVITETE VA TTAPAKOAOLOEITE TNAEOTITIKA TTPOYPAHHATA.
XpnoipotoinaTe Tov kwdikd 0000 yia TV emavagopd TV E0YOCTACIAKOY PLOUICEWY

O kaTaokeLaoTNG SlaTNEEN TO SikaiPA va PETABANE TN SIPPVOUIOT, TEXVIKEG 1 AAAEG TTAPAPETOOLG XWPEIG TTIOONYOLHEVN €160TTOINCN.

I® O1 6pol HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface kai To AoyoTumo HDMI ival eummopika oruaTa r onuata
wanoermmon wurmeon wresrace KATATEOEVTA TNG HDMI Licensing Administrator, Inc.



MANUAL K POUZITI '
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

1. PfeCtéte si tyto pokyny a fidte se jimi.

2. Nepouzivejte tento apardat v blizkosti vody, zdroji tepla, nevystavujte jej piimému slunecnimu svitu a teplotdm vy3sim, nez je
pokojovd teplota.

3. Omyveijte jej pouze suchym hadfikem, chrante pred vihkosti a Spinou, nezakryveijte ventilacni miizku.

4. Spravujte tento vyrobek pouze ve spojeni s typem privodu energie indikovanym na stitku. Chrarnite zafizeni a napdjeci kabel proti
vinkosti a fyzik&inimu poskozeni.

5. Odpojte tento apardt béhem bourek s blesky, nebo kdyz se delsi dobu nepouzivd.

6. Nerozmontovdveite jednotku, ani se do ni nepokousejte vkiddat cizi predméty.

7. Pfenecheijte servis kvalifikovanému persondlu. Servis je potfebny, pokud byl apardt jakkoli poskozen (poskozeni napdjecino
kabelu nebo plugu), pokud byl apardt vystaven pusobeni tekutin &i vihkosti, byl upuitén nebo nefunguje spravné.

_ CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

Tenfo symbol znadi, ze jsou v této jednotce pritomna nebezpecnd napéti nesouci s sebou riziko elektrického Soku.

Temo symbol znadi, Ze je tato jednotka doddvdna s pokyny pro pouziti a Udrzbu

@Temo symbol znaci, Ze tento vyrobek obsahuje dvojitou izolaci mezi nebezpecnymi zdroji napéti a Eéstmi pfistupnymi uZivateli.
Pfi servisu pouzivejte pouze identické ndhradni dily.
Tento symbol na vyrobku nebo v instrukcich znamend, Ze vase elekirické a elektronické vybaveni by mélo byt nakonec
zZlikvidovano oddélené od bézného domdaciho odpadu. Existuji oddélené sbérné systémy pro recyklaci elektronického
Ao?podu.rBoferie by mély byt zlikvidovany oddélené od zarizeni.Kontaktujte svého prodejce nebo mistni autority pro vice
Informaci.

OBSAH BALEN: S )
Jednotka tuneru, 2 dalkové ovldddani, 4 ks baterii typu AAA,
manual k pouZiti

SPOJENI S TELEVIZNIM SETEM A ANTENOU
Pfi zapojovani vychdzejte z tohoto diagramu:




RF IN: spojeni s externi anténou

COAXIAL: digitdini audio vystup pro spojeni s externim audio zesilovacem
HDMI: spojeni s TV setem s digitdinim vstupem HDMI

LAN: spojeni s Ethernetem pro diagnostické Ucely

TV SCART : spojeni s TV setem s analogovym TV vstupem

i _—m !
A HOM) cable ™
e 3 =
s %
RF cable P

COAXIAL HDMI LAN TV SCART

Tlacitka na prednim panelu :

Vo DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER AFITIRIFIGANIEY \L |

POWER - Tlacitko On - Off (Usporny rezim)

CH+; CH-- flacitka pro zmé&nu TV kandlu

LED indikd&tor: zelend — pracovni rezim; Cervend - green —pracovni rezim; cervend — Usporny rezim

USB konektor pro externi USB paméfové zafizeni pro prehrdni médii, a funkce pro upgradovdni systému.



1. POWER: Pfepindni pfijimace do a z Usporné horezimu.
o €3 2. ZOOM: Zvétseni obrazu.
= [ = 3. ASPECT: Pfepindni 4:3/16:9.
aEms 4. SUB Zobrazit titulky (dostupnost zavisi na kandilu)
G [0 [reen] [ 5. AUDIO: Zména jazyku zvuku (dostupnostzdvisinakandilu.)
- 6. MENU: Zobrazeni hlavniho menu na TV obrazovce,
©) po opétovném stisknuti menu zmizi.
7.A ¥V «4»: Stisknéte pro pohyb kurzoru.
8.BACK: Zpét na naposledy sledovanykandl.
9.STOP
0. VOL+/VOL-: Pro zvyseni Ci snizeni hlasitosti.
1. TTX: Zapnuti feletextu, pokud ma aktudini kandl tuto moznost, pro
opusténi teletextu pouzijte tlacitko EXIT. REW: Rychle zpét
12. MUTE: ztlumi zvuk TV tuneru
13. TIMER: Pfistup k Casovadi.
14. V-FORMAT: Prepnuti formdatQ videi 720P/1080i.
15. USB
16. PRGM: Zobrazit pldn programu.
17. INFO: Zobrazeni informaci ook’ruolmmkonolu .
18. OK: Pro potvrzeni aktudiniho nastaveni nebo zobrazeni viech
program v TV médu.
19. EXIT: Toto tlacitko pouZijte pro opusténimenu.
20. CH-/CH+: Tla&itka pro zménu programu.
21. PLAY / PAUSE

22. TV/RADIO: Pfepnuti mezi digitdlinim audiem a DVB+T2 mody.
FF: Rychle vpred
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. POWER: Pfepinani priimace do az

Usporného rezimu.

MENU: Zobrazeni hlavniho menu
na TV obrazovce, po opétovném
stisknuti menu zmizi.

A V «p: Stisknéte pro pohyb
kurzoru.

VOL+/VOL-: Pro zvyseni Ci snizeni
hlasitosti.

TV/RADIO: Pfepnuti mezi digitdinim
audiem a DVB+T2 mody.

MUTE: ztlumi zvuk TV tuneru
<0><9>: Numerickd tlacitka.

EXIT; Toto tlacitko pouzijte pro
opusténimenu.

CH-/CH+: Tlacitka pro zménu
programu.

10.OK: Pro potvrzeni aktudiniho

nastaveni nebo zobrazeni vsech
program v TV médu.



PRVOTNI INSTALACE

Vlozte prosim do ddlkového oviadace baterie, provedte nutnd spojeni a pripojte jednotku ke zdroji.

Pokud pouzivate jednotku poprvé, nebo po obnové tovdrniho nastaveni, zobrazi se v pripadé spravného
zapojeni na obrazovce instalaéni prdvodce.
Ndsledujte tyto kroky za pomoci ddlkového ovliadace:

Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

OK

Zvolte jazyk, zvolte zemi pobytu, ddle zvolte vyhleddvdni kandll a stisknéte OK.
Jednotka za¢ne hledat dostupné TV program a uloZi jejich seznam do paméti.
Pro obnovu tovdrniho nastaveni pouzijte prosim heslo ,,0000"

Vyrobce si vyhrazuje prdvo zménit konfiguraci, technické nebo jiné parametry bez predchoziho upozornéni.

° Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI jsou ochranné zndmky nebo registrované
waroermmon wurmeoa wrereace  OChranné zndmky spolecnosti HDMI Licensing Administrator, Inc.

Vyrobce $.G.D. Co., Lid



STRUCNA UZIVATELSKA PRIRUCKA
http://www.newdigital.It

UZIVATELSKA PRIRUCKA

DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

1. Precitajte si a postupujte podia nasledujucich pokynov.

2. Nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vody, zdrojov tepla a nevystavujte ho priamemu sine¢nému Ziareniu a teplotdm vyssim, nez
sU pre domdcnost obvyklé.

3. Cistite iba suchou handri€kou, chrarite pred vihkostou a ne&istotami, nezakryvaijte vetracie mriezku.

4. Napdijajte toto zariadenie iba zo zdroja, ktoré zodpovedd informdcidm uvedenym na stitku. Chrante zariadenie a napdjaci kdbel
od vihkosti a fyzického poskodenia.

5.V pripade burky ¢i dlhodobého nepouzivania zariadenia ho odpojte od napdjania.

6. Zariadenie nerozoberajte a nevkladajte do neho Ziadne cudzie predmety.

7. Servis zariadeni ponechajte na kvalifikovanom persondlu. Servis je nutny, ak bolo zariadenie akymkolvek spdsobom poskodené
(vrétane poskodenia siefového kdabla alebo zéstréky), ak bolo zariadenie vystavené kvapalindm ¢i vihkosti alebo vtedy, ked bolo
upustené na zem Ci bola obmedzend jeho funkénost.

CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

Ten(f_jo symbol znamend, Ze vo vnUtri pristroja je pritomné nebezpecné napdtie predstavujice riziko Urazu elektrickym
prudom.
A Tento symbol znamend, ze suCastou balenia su dolezité pokyny tykajice sa prevddzky a Udrzby zariadeni.

Tento symbol znamend, ze vyrobok disponuje, medzi nebezpecnym napdatim zo siete a sucastami pristupnymi uzivatelovi,
dvojitou izoldciou. V pripade servisu pouzivajte iba identické ndhradné diely.

Tento symbol na vyrobku nebo v instrukcich znamend, Ze vase elektrické a elektronické vybaveni by mélo byt nakonec
zlikvidovéno oddélené od bézného domdciho odpadu. Existuji oddélené sbémé systémy pro recyklaci elektronického
odpadu. Baterie by mély byt zlikvidovany oddélené od zarizeni.Kontaktujte svého prodejce nebo mistni autority pro vice
informaci.

Tento symbol nachddzajici sa na vyrobku alebo obale upozorrivje na to, ze
s vyrobkom po ukonceni jeho Zivotnosti nemdze byt nakladané ako s
beznym odpadom z domdcnosti. Je nutné ho odviezt do zberného miesta
pre recykldciu elektrickych a elektronickych zariadeni. Batérie zariadenia by
mali byt recyklované oddelene.

Pre viac informdcii, prosim, kontaktujte svojho predajcu alebo miestny Urad.




OBSAH BALENIA:
Tuner, Tuner, 2 ks dialkové ovlddanie, 4 ks batérii typu AAA, vzivatel'skd priruéka

PRIPOJENIE K TELEVIiZIl A ANTENE
Pre pripojenie postupujte podla nasledujicej schémy:

fnterna _m !
HOMI cable ™
'.‘: S

Paneli ballor:

DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER |

W powen _cr o O] /(_}

POWER - Tlacidlo On — Off (pohotovostny rezim)

CH+; CH- - tlacidld pre zmenu televizneho kandlu
Stav LED kontrolky: zelend - pracovny rezim; cervend - pohotovostny rezim
USB port urceny pre externé USB zariadenie, ktoré je mozné pouZif na Ucely prehrdvanie médii, a aktualizdciu

systému.



Funkcie dialkového ovlddania:

0]

o
TIMER)
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1. POWER: prepina zariadenie z/do pohotovostného rezimu.
2. ZOOM: Zvacsi velkost obrdzku.

3. ASPECT: Meni pomer strdn obrazovky (4:3/16:9).

4. SUB: Zobrazuje titulky (ich dostupnost zavisi na danom
programe).

5. AUDIO: Zmena jazyku konkrétneho audia (dostupnost zavisi
na danom kandli)

6. MENU: Kliknutim zobrazi hlavné menu na TV obrazovke,
opd&tovnym kliknutim menu zmizne.

7.+ — | 1: Stlacte pre pohyb kurzora.

8. BACK: Kliknutim prejdete na predtym sledovany kandil.

9. STOP: ZASTAVIT

10. VOL+/VOL-: Oviddanie hlasitosti.

11. TTX: Zapina teletext, ak to dany program umoznuije.
Stlacenim tlacidla EXIT ho opustite. REW: Rychly navrat

12. MUTE: ztlumi zvuk TV tuneru

13. TIMER: Pristup k Casovaci.

14. V-FORMAT: Prepinanie medzi video formdaty (720p/1080i)
15. USB

16. PRGM: Zobrazuje rozvrh programu

17. INFO: Zobrazi informdcie o aktudinom kandili.

18. OK: K potvrdenie aktudineho nastavenia, alebo zobrazi
vsetky programy v TV mdde.

19. EXIT: Tlacidlo pouzite na opustenie sucasného menu.

20. CH+/CH-: Tlacidld k prepinanie programov.

21. PLAY / PAUSE

22. TV RADIO: Pre prepinanie medzi réddiom a DVB-T2 mddy.
FF: Rychlo vpred



Funkcie dialkového ovlddania:

NCW - DIGITAL

1. POWER: prepina zariadenie z/do
pohotovostného rezimu.

2. MENU: Kliknutim zobrazi hlavné menu na
TV obrazovke, op&tovnym kliknutim menu
zZmizne.

3.« — | 1: Stlacte pre pohyb kurzora.

4. VOL+/VOL-: Ovladdanie hlasitosti.

5. TV RADIO: Pre prepinanie medzi rddiom
a DVB-T2 mody.

6. MUTE: ztlumi zvuk TV tuneru

7.<0> - <9>: Ciselné tlacidld.

8. EXIT: Tlacidlo pouzite na opustenie
sUCasného menu.

9. CH+/CH-: Tlacidld k prepinanie
programov.

10. OK: K potvrdenie aktudlineho
nastavenia, alebo zobrazi vietky programy
v TV mdde.



PRVOTNA INSTALACIA

Vlozte batérie do dialkového oviddania, zaistite potrebné pripojenie a zapojte zariadenie do elektrickej siete.
Nainstalovand TV anténa by na indikatore zariadenia mala vykazovat minimdine 60% silu signdlu a 80% kvalitu signdilu.
Podrobnosti ndjdete v kompletnej uzivatelskej prirucke.

Ak zariadenie pouZivate prvykrdt &i doslo k obnoveniu tovdrenského nastavenia, zobrazi sa na televiznej obrazovke, v
pripade spravneho pripojenia zariadenia, sprievodca instaldciou.

Pomocou dialkového oviddania postupujte nasledovne:

Language English

Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

OK
(LS R

Vyberte jazyk, vyberte region a potom stlacte tlacidlo OK pre vyhladdvanie kandlov.
Zariadenie zacne vyhladdvat dostupné TV programy a vysledky ulozi do pamdate.
Pre podrobny popis funkcii sa pozrite do kompletnej pouzivatelskej prirucky.

Pro obnovenie tovdrenského nastavenia pouzite heslo 0000

Vyrobca si bez predchddzajuceho upozornenia vyhradzuje pravo zmenit konfigurdciu, technické ¢iiné parametre.

HD ml Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI s ochranné zndmky alebo registrované
waroermmon wurmeoia wreseace  OCHranné zndmky spolocnosti HDMI Licensing Administrator, Inc.

Vyrobca $.G.D. Co., Lid



UPUTSTVO ZA UPOTREBU KORISNIKA

Za vise informacija provijerite http://www.newdigital.It

R

Procitajte ova uputstva.

1. Cuvaijte ova uputstva.

2. Obratite paznju na sva upozorenja.

3. Pratite sva uputstva.

4. Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode.

5. Ureddqj Cistite samo suvom krpom.

6. Ne postavljajte uredaj u blizini izvora toplote kao §to su radijatori, grejaci, elektricni Sporeti ili drugih uredaja (ukljucujuéi pojacala)
koji proizvode toplotu.

7. Koristite uredaj iskljucivo sa tipom mreznog napajanja koji je naveden na etiketi. Ako niste sigurni za tip mreze na koju je uklju¢en
vas dom pitajte vasu lokalnu elekiri¢nu kompaniju. Iskljucite uredaj iz napajanja pre bilo kakve radnje za odrzavanje ili instalaciju.
8. Zastite kabl za napajanje od ostecenja i opterecenja.

9. Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

10. Iskljucite uredaj iz napajanja tokom grmljavine ili ako ga necete koristiti u duzem vremenskom periodu.

11. Sve popravke treba da obavlja kvalifikovani servisni personal. Popravka je potrebna u slu€¢aju da se uredaj osteti na bilo koji
nacin ukljucujuci oste¢enja kabla za napajanje ili utikaca, ako je uredaj bio izlozen vodi ili viazi,ako je doslo do padanja uredaja
il ako uredaj ne funkcionise pravilno.

12. Ne ometajte protok vazduha za hladenje prekrivanjem otvora za hladenje.

13. Obratite paznju na zastitu okoline prilikom odlaganja baterija.

14. Koristite uredaj u umerenim klimatskim uslovima.

15. UPOZORENUJE: da biste umanijili rizik od poZara ili strujnog udara, ne izlazite uredaj kisi ili viazi.

16. UPOZORENUJE: Baterije ne treba da budu izlozene visokim temperaturama kao na primer direktnom sunéanom svetlu, vatri itd.
17. Za isklju¢ivanje proizvoda iz AC mreze molim vas kabl za napajanje iz uticnice.

_ CAUTION
Risk of electic shock!
DO NOT OPEN!
ATIENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

Ovaj simbol pokazuje da u unutradnjosti uredaja postoji visoki napon i opasnost od strujnog udara.
Ovaj simbol pokazuje korisniku prisustvo vaznih uputstava za upotrebu i odrzavanje u uputstvu koje se dobija uz ovaj ureda;j.

Ovaj simbol pokazuje da uredaj sadrzi dvostruku izolaciju izmedu delova sa opasno visokim naponom i delova sa kojima korisnik
dolazi u dodir. Prilikom popravke koristiti samo identi¢ne rezervne delove.

Ovaj simbol na proizvodu ili u njegovom uputstvu oznacava da elekiricnu ili elekironsku opremu treba nakon isticanja radnog
veka odloziti odvojeno od ku¢nog otpada. Postoje posebna mesta za skupljanje | recikliranje. Za detaljnije informacije
kontaktirajte lokalnu upravu ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.



PRIKLJUCIVANJE NA TELEVIZIJSKI SET | ANTENU
Za veze slijedite ovaj dijagram:

Antenna

RFIN COAXIAL HDMI LAN TV SCART

Prednja strana:

/L

DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER SPFPTIIISICTY \L !

POWER CH- CHe |

Status indikatora boja: zelena - rezim rada, crvena - rezim pripravnosti.
CH + CH- - dugmad za prebacivanje TV programa.
USB veza - za spoljni USB memorijski uredaj za reprodukciju medija, funkcije azuriranja sistema.




Daljinski upravlja¢

1. POWER: UkljuCivanije i iskljucivanje risivera u rezimu Standby

2. ZOOM: Povecava velicinu slike

3. ASPECT:Izbor formata slike 4:3/16:9.

4. SUBTITLE: Pokazivanje titlova (dostupnost zavisi od kanala).

5. AUDIO: Promena Audio jezika i Levog/Desnog kanala (dostupnost zavisi od
kanala).

6. MENU: Pokazivanje glavnog menija na TV ekranu, i ponovnim pritiskanjem
zatvaranje menija.

7. LEVO/DESNO i GORE/DOLE: Pomeranje kursora

8. BACK: Vracanje na prethodni kanal.

9.STOP

10. VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa zvuka.

11. TTX: Ukljucivanje teleteksta ako tekudi kanal ima tu opciju, i koristi se EXIT za
izlaz iz Teleteksta. REW: Brzo unazad

12. MUTE: Dezactiveazd iesirea audio a receptorului

13. TIMER: Aktiviranje i podesavanje tajmera.

14. V-FORMAT: Izbor izmedu formata HDMI 720P i 1080i.

15. USB

16. PRGM: Pokazivanje elektronskog programskog vodica.

17. INFO: Pokazivanje informacija o teku¢em kanalu.

18. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili pokazivanje svih programa van menija.
19. EXIT; Izlaz iz tekuceg menija.

20. CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

21 PLAY / PAUSE

22. TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i TV rezima.

FF: Premotavanje unapred



Daljinski upravljac

PDV.'_ER -

NCW - DIGITAL

1. POWER: UkljuCivanije i iskljuCivanije risivera u
rezimu Standby

2. MENU: Pokazivanje glavhog menija na TV
ekranu, i ponovnim pritiskanjem zatvaranje menija.
3. 4» VA Pomeranje kursora

4, VOL-/ VOL+: Povecanje / smanjivanje nivoa
zvuka.

5. TV/RADIO: Izbor izmedu Digital Radio i TV rezima.
6. MUTE: Dezactiveazd iesirea audio a receptorului
7.<0><9>: Dugmad sa brojevima.

8. EXIT; Izlaz iz teku¢eg menija.

9. CH-/CH+: Kretanje kroz kanale.

10. OK: Potvrdivanje oznacene opcije ili
pokazivanje svih programa van menija.



Stavljanje baterija

Izvadite poklopac na zadnjoj strani daljinskog upravljaca i postavite dve AAA baterije u leZistu. Uverite se da polovi na baterijama
odgovaraju oznakama polova na lezistu.

Koris¢enje daljinskog upravljaca

Da biste koristili daljinski upravlja¢ uperite ga prema prednjoj strani Digital Set Top Box uredaja. Daljinski upravija¢ ima domet do
5-6 metara od Set Top Box uredaja i radni ugao do 60 stepeni.

Povezivanje sa televizorom

Za osnovno povezivanje vaseg Set Top Box uredaja sa televizorom, koristite povezivanje pomocu SCART. Za najkvalitetnije
povezivanje koristite direktno HDMI povezivanje kao §to je pokazano na slici.

e —

. — Pr—

Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

OK

" SEE—————————————
Podesavanije prilikom prvog uklju¢ivanja

Posle pravinog povezivanja svih prikljucaka ukljucite vas TV prijemnik i ubedite se da je uredaj ukljucen u elektricnu mrezu.
Pritisnite dugme POWER za uklju¢ivanje uredaja. Ako koristite uredaj prvi put ili ste vratili uredaj na fabricka podesavanja meni
vodi¢a za podesavanje pojavi¢e se na ekranu vaseg TV prilemnika.

(1) 1zaberite jezik, izaberite region i pritisnite OK da biste trazili kanale.

(2)Kada pretraZzivanje kanala je zavrieno, mozete zapoceti sa gledanjem TV programa.

PASSWORD: 0000

Proizvodac¢ zadrzava pravo promene konfiguracije, tehnickih ili bilo kojih drugih karakteristika bez prethodnog obavestenja.

Izrazi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface i HDMI logotip zastitni su znaci ili registrovani
wanossmmon e wrereace ZAISTITNT znaci kompanije HDMI Licensing Administrator, Inc.



NAVODILA ZA UPORABO
https ://www.newdigital.It
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Preberite navodila.

1. Shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila.

3. Sledite vsem navodilom.

4. Ne uporabljajte naprave v blizini vode.

5. Cistite samo s suho krpo.

6. Ne namescaijte naprave poleg kakrinihkoli toplotnih izvorov kot so radiatorji, grelniki, pecice ali

druge naprave (vklju¢no z ojacevalci), ki proizvajajo foploto.

7. Uporabljajte ta izdelek le z vrsto vira napajanja, ki je naveden na nalepki. Ce niste prepri¢ani,

kak3en vir napajanja je priklju¢en na vasem domu, se posvetujte s svojim lokalnim dobaviteliem elektricne
energije. Odklopite napravo iz omrezja pred vsakim vzdrzevalnim posegom ali namestitvenim procesom..
8. Zascitite napajalni kabel pred poskodbamiin stresom.

9. Uporabljajte samo prikljucke / pripomocke, ki jih doloci proizvajalec.

10. Odklopite napravo med nevihtami ali ¢e ni bila v uporabi dalj casa

11. Naprava naj se servisira le pri usposoblienemu serviserju. Servis je potreben, ko je naprava kakorkoli poskodovana,

vkljuéno s poskodbami napajal- nega kabla ali vti¢a, v primeru da je naprava bila izpostavljena tekocini ali viagi, ali je
padla ali pa ne deluje pravino

12. Ne ovirajte pretok zraka v enoto, tako da blokirate prezra¢evalne odprtine.

13. Pozornost naj bo namenjena tudi na okoljske vidike zavrzenja baterij.

14. Uporabljajte napravo v zmernem podnebju.

15. OPOZORILO: Da bi zmanjsali nevarnost pozara ali elektricnega Soka, ne izpostavljajte aparata dezju ali viagi

16. OPOZORILO: Baterije ne smejo biti izpostavljene prekomerni vrocini, kot so neposredna sonéna svetloba, ogenj, itd

17. Za odklop izdelka iz AC omreZzja, vas prosimo, da napajalni kabel iz viiénice.

CAUTION
Risk of electic shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Risque de choc electrique!

NE PAS OUVRIR!

dostopnim delom. Pri servisiranju uporabo le identicne nadomestne dele.

N OEE

Za vec informacij se obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca, kjer ste izdelek kupili.

Ta simbol oznacuje, da so v tej napravi prisotne nevarne napetosti, ki predstavljajo nevarnost elektricnega udara.

Ta simbol pomeni, da obstajajo pomembna navodila za obratovanje in vzdrzevanje, ki so prilozena k napravi.
Ta simbol oznacuje, da izdelek vsebuje dvojno izolacijo med nevarno omrezno napetostjo in uporabniskim

Ta simbol na izdelku ali v navodilih pomeni, da mora biti elektricna in elektronska oprema po koncani uporabi
zavrzena loc¢eno od gospodinjskin odpadkov. Obstajajo sistemi locenega zbiranja odpadkov za reciklazo.



SPREDNJA IN ZADNJA PLOSCA

Zadnja plos¢éa:

Antenna

RFIN COAXIAL HDMI LAN TV SCART

Sprednja plos¢a

/L

DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER S7FPTIIPISIICTY \L !

POWER CH- CHe |

Stanje barvnega indikatorja: zelena - nacin delovanja, rdeca - stanje pripravljenosti.
CH + CH- - gumbi za preklop TV programa.
Povezava USB - za zunanjo pomnilnisko napravo USB za predvajanje predstavnosti, funkcije posodabljanja sistema.




Daljinski upravljalec

[0} %)
@f=] )

A OWN

o~ O

. POWER: preklop med vkljucitvijo in izkljuitvijo

sprejemnika v stanje pripravljenosti

. LOOM: Poveca velikost slike
. ASPECT: stikalo 4:3/16:9
. SUBTITLE:prikazuje opcije podnapisov. RazpoloZzljivost

je odvisna od programa

. AUDIO : spremenite avdio jezik in levo / desno program
. MENU:Prikazuje glavni meni na TV ekranu; da meni izgine ponovno

pritisnite na tipko.

. 4PV A Prifisnite, da premaknete kazalec

. BACK: vrnitev na prej gledani kanal

. STOP

. VOL-/VOL+: povecanje/zmanjianje glasnosti

. TTX: Vklop teleteksta, v primeru da trenutni program podpira to

opcijo, uporabite gumb EXIT za izhod iz teleteksta. REW: hitro nazaj.

. MUTE: Izklopi zvoc&ni izhod sprejemnika

. TIMER: dostop do casovnika

. V-FORMAT: preklop HDMI 720P in 1080i.

. USB

. PRGM: prikazuje elektronski programski vodic

. INFO: Prikaz informacij o tfrenutnem programu

. OK: Za potrditev trenutnin nastavitev ali za prikaz vseh

programov v non-menu nocinu.

. EXIT: Uporabite ta gumb Ce Zelite zapustiti trenutno meni

. CH-/CH+: Izbor programov

. PLAY /PAUSE

. TV/RADIO: preklop med digitalnim radijem in nacinom TV

FF: hitro naprej



Daljinski upravljalec
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5
6 1.POWER: preklop med vkljucitvijo in izkljuCitvijo

2.

7 3.
4.

sprejemnika v stanje pripravljenosti
MENU:Prikazuje glavni meni na TV ekranu;
da meni izgine ponovno pritisnite na tipko.
4PV A Pritisnite, da premaknete kazalec
VOL-/VOL+: povecanje/zmanjsanje glasnosti

5.TV/RADIO: preklop med digitalnim

8 6.
s 7.
° 8.
10
9.
10.

radijem in nacinom TV

MUTE: Izklopi zvoCni izhod sprejemnika
0-9 numericne fipke

EXIT: Uporabite ta gumb Ce Zelite zapustiti
frenutno meni

CH-/CH+: Izbor programov

OK: Za potrditev tfrenutnih nastavitev

ali za prikaz vseh

programov v non-menu nocinu.



Namestitev baterij

Odstranite pokrov za baterije na zadniji strani daljinskega upravljalinika in vstavite baterije velikosti 2xAAA . Prosimo, poskrbite,

da se akumulatorja polarnosti ujemata s polarnostjo v predalu.

Uporaba daljinskega upravljalnika

Ce 7elite uporabiti daljinski upravijalnik, ga usmerite proti sprednii strani Digital Set Top Box. Daljinski upravijalnik ima domet do 5-6
metrov od Set Top Box pod kotom do 60 stopin;.

Priklop na televizor

Za osnovno povezavo med vasim Set Top Box in televizijo, uporabite povezavo SCART. Za bolj kakovostno povezavo

uporabite neposredno povezavo HDMI, glej sliko

Region ited Kingdom
Language English

Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

Ko napravo namescate prvic

Ko so vse povezave pravilno vzpostavljene, vklopite televizor in se prepricajte, da je enota priklju¢ena na glavno napajanje.
Pritisnite gumb Power, da vklopite enoto. Ce enoto uporabliate prvi& ali ste enoto obnovili na tovarnisko privzeto, se na zaslonu
televizorja prikaze meni za namestitev.

(1) Izberite jezik, izberite regijo in pritisnite OK za iskanje kanalov.

(2)Ko je namescanje programov kon¢ano, lahko pri¢nete z gledanjem

TV programov. Za obnovitev tovarniskih nastavitev uporabite geslo 0000.

Toofjal on digus konfiguratsiooni ja teisi parameetreid muuta iima eelneva teateta.

Izrazi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface in logotip HDMI so blagovne znamke
wenoeemmon e mrenece Il FEQistrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing Administrator, Inc.



VARTOTOJO VADOVAS —-TRUMPAS APRASYMAS, NAUDOJIMO PRADZ
Smulkia vartotojo instrukcija rasite www.newdigital.lt

Svarbis saugaus naudojimo nurodymai

1. Perskaitykite $iuos nurodymus ir laikykités jy.

2. Nenaudokite priedélio Salia vandens, Silumos Saltiniy, saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir auksty temperatdry

3. Valydami naudokite minksta skepetaite, saugokite nuo drégmés ir neSvarumy, neuzdenkite ventiliacijos kiaurymiy

4. Naudokite tik etiktéje nurodyta maitinimo Saltinj, saugokite priedélj ir jo maitinimo laida nuo vandens ir pazeidimy.

5. Gaminys atjungiamas iStraukiant maitinimo laida i elektros tinklo. Atjunkite priedélj nuo elektros tinklo esant audrai, perkinijai ar
nenaudojant jo ilgesnij laika.

6. Draudziama ardyti gaminj ar keisti jo konstrukcija.

7. Naudokités tik autorizuotos gaminio aptarnavimo jmonés paslaugomis. Gaminio aptarnavimas reikalingas esant veikimo gedimams ar
bet kokiam gaminio pazeidimui, taip pat jei pazeidziamas maitinimo laidas ar jungtis, papuolus ant gaminio vandeniui ar jam nukritus.

CAUTION
Risk of electric shock!
DO NOT OPEN!
ATTENTION
Rlsqusi‘\'de choc electrique!

E PAS OUVRIR!

Sis simbolis {spéja, kad gaminyje yra pavojinga jtampa, susijusi su elektros Soko rizika.

Sis simbolis nurodo, kad su gaminiu jdéti svarbis naudojimo ir prieZidiros nurodymai. Perskaitykite juos.
Sis simbolis nurodo, kad gaminyje yra naudojama dviguba izoliacija tarp pavojingos
Maitinimo jtampos bei vartotojui pasiekiamy daliy. Aptarnavimui naudokite tik originalias detales.

Simbolis ant priedélio arba vartotojo instrukcijoje nurodo, kad elektronikos prekés pasibaigus jy naudojimo terminui turi bati iSmetamas
atskirai nuo buitiniy atlieky. Elektronikos gaminiams taikoma speciali antriniy zaliavy perdirbimo sistema. Smulkesne informacija Jums
suteiks vietos valdzios ar gaminio platinimo atstovai.




PAKUOTES TURINYS:
Priedélis, distancinis pultas 2 vnt, AAA tipo baterijos 4 vnt, Vartotojo vadovas

PRIEDELIO PRIJUNGIMAS PRIE TELEVIZORIAUS IR ANTENOS
Prijungimui naudokite Sig schema:

e —m !
HOMI cable
3 ﬁj

RFIN COAXIAL HDMI LAN

Valdymo mygtukai priekyje :

/ DVB-T2 DIGITAL TERRESTRIAL TUNER S7FPTIIISIET]

POWER CH- CH+

Spalvinio indikatoriaus baklé : Zalias - darbo rezimas, raudonas- budéjimo rezimas
CH+ CH- TV programy perjungimo mygtukai

USB jungtis iSoriniam USB atminties jrenginiui, skitam medijos atkarimui,
sistemos atnaujinimo funkcijoms.



Nuotolinio valdymo pultas

1. ,POWER": mygtukas skirtas imtuvo jjungimui ir i§jungimui, kai prietaisas yra
parengties rezime.

2.,,LOOM": padidina rodomo vaizdo dydi.

3. ,ASPECT": vaizdo perjungimui j rodymq santykiu 4:3 / 16:9.

4. ,SUBTITLE": skirtas subtitry pasirink&iy jjungimui (pasirinktys priklauso nuo kanalo).
5. ,AUDIO": 5is mygtukas yra skirtas jgarsinimo kalbos pakeitimui bei kanaly
perjungimui j kaire / j desine (galimybé

naudoti Sig funkcijg priklauso nuo kanalo).

6. ,MENU": televizoriaus ekrane jjungiamas pagrindinis meniu. Norédami isjungti
meniu, spauskite mygtukg dar kartq.

7. spauskite siuos mygtukus, kai norite valdyti zymekl;.

8. ,BACK": siuo mygtuku galite jjungti anksciau Zidrétg kanalg.

9.,,STOP*": sustabdymo funkcijg atliekantis mygtukas.

10.,,VOL+/VOL+": mygtukai, skirti garsumo padidinimui / sumazinimui.
11.,,TTX": mygtfuku jjungiamas teletekstas, taciau tik fuo atveju, jeigu pasirinktas
kanalas turi $ig funkcijg. Norédami

isjungti teletekstq, naudokite , EXIT* (,ISJUNGTI*) mygtukg. REW: Greitai atsukti
atgal

12. ,,MUTE": Garso i§jungimas

13.,, TIMER": mygtukas, skirtas laikmacio jungimui.

14. ,,V-FORMAT": Siuo mygtuku galite perjungti ,HDMI 720P* ir ,,1080i" formatus.
15. USB

16. ,,PRGM": Siuo mygtuku jjungiamas elektroninis programy gidas.

17. ,INFO": paspaudus §f mygtukg ekrane pateikioma informacija apie esamqg
kanalg.

18. ,OK": spauskite, kai norite patvirtinti esama nustatymaq arba perzioréti
programas, kai néra pasirinktas né vienas

meniu.

19. ,,EXIT": mygtukas, skirfas esamo meniu isjungimui.

20. ,,CH-/CH+": mygtukai, skirti programos keitimui / perjungimui.

21. PLAY / PAUSE

22.,,TV/RADIO": §iuo mygtuku galite perjungti skaitmeninio radijo ir TV rezimus.
FF: Greitai prasukti pirmyn



Nuotolinio valdymo pultas
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1. ,POWER": mygtukas skirtas imtuvo jjungimui ir
iSjungimui, kai prietaisas yra parengties rezime.

2. ,MENU": televizoriaus ekrane jjungiamas
pagrindinis meniu. Norédami iSjungti meniu,
spauskite mygtukg dar kartq.

3. 4PV A spauskite Siuos mygtukus, kai norite valdyfi
Zymekl].

4., VOL+/VOL+": mygtukai, skirti garsumo
padidinimui / sumazinimui.

5. ,TV/RADIO": Siuo mygtuku galite perjungti
skaitmeninio radijo ir TV rezimus.

6. ,MUTE": Garso iSjungimas

7. <0>-<9>

8. ,EXIT": mygtukas, skirtas esamo meniu isjungimui.
9. ,CH-/CH+": mygtukai, skirti programos keitimui /
perjungimui.

10.,,OK": spauskite, kai norite patvirtinti esamqg
nustatymq arba perzitréti programas, kai néra
pasirinktas né vienas

meniu.



Pirmasis jrengimas:

|dékite baterijas | nuotolinio valdymo pultq, prijunkite priedélj prie televizoriaus pagal pateiktq schema, prijunkite elektros tinklo
maitinimo laidqg. Patikrinkite, ar teisingai jrengta signalo priemimo antena.

Teisingai prijungus, TV ekrane turi pasirodyti Instaliacijos gidas:

Language English
Display Mode 1080i50
Aspect Mode Auto

OK

Distancinio valdymo pulto pagalba naudodami mygtukus aukstyn-zemyn; kairén-desinén

pasirinkite kalbg, regionq ir paspauskite OK, kad ieskotuméte kanaly.

Priedélis pradés automatine programy paieskq ir surastas programas jrasys j atminti. Programy sqrasg galite matyti
paspaude mygfukg OK.

Pasirinkite programgq ir pradékite perziorg.

Smulkig vartotojo instrukcijg rasite www.newdigital.lt

Gamyklos nustatymams atkurti naudokite slaptazodj 0000.

Gamintojas pasilieka teise keisti priedélio konstrukcijg bei techninius duomenis be atskiro perspeéjimo.

Sqvokos ,HDMI*, ,HDMI High-Definition Multimedia Interface" ir ,HDMI* logotipas yra ,,HDMI Licensing
wanoermmon wurmeon wresiace  Administrator, Inc. prekés zenklai arba registruoti prekiy zenklai.



www.newdigital.lt
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